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Day 11 · Departure checklist

คืนนี้: สนามบินสุวรรณภูมิ · รอHX76002:00วันที่12
กระเป๋ า: ใบใหญ่ → เช็กtag NRTที่BKK

แผนสำรอง: ถ้ าถึงช้ าเช็กอินก่อน Loungeเป็ นoptional

เวลาออกบ้ านจากhandoff ไม่กำหนดรถ/เส้ นทางที่ยังไม่ทราบ
Passport / e-ticket / ประกัน / แบต / eSIM / ตั๋วNikko / offlineให้ พร้ อม
ยังไม่ซื้อeSIMหรือจองรถไฟผ่านแอปนี้เอง

01 · บ้าน → Suvarnabhumi

20:45ออก · เป้า22:15–22:30

จาก: Lam Luk Ka / Lam Luk Ka —

มองหาป้ าย: เดิน → International Departures ชั้ น4

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ スワンナプーム空港 / Suvarnabhumi Departures

ลง / ไปถึง: Suvarnabhumi Departures / スワンナプーム空港 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: สนามบินสุวรรณภูมิ / ชั้ น4Departures

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / รถที่ผู้ ใช้ จัด ไม่เดาเส้ นทาง

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ ารถติดติดต่อคนขับแล้ วไปcheck-inทันที

เช็ก: เตรียมpassport/e-ticket/ประกัน/QR eSIMและPDFในเครื่อง ไม่เก็บข้ อมูลbookingส่วนตัวในเว็บ

スワンナプーム空港に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Suvarnabhumi Airport International Departures 4F

Maps · ข้ อมูลทางการ

02 · BKK → Check-in HX760

22:15 เป็ นต้ นไป · คืน11

จาก: BKK Departures / BKK Departures —

มองหาป้ าย: เดิน → HX760 · Hong Kong · 12 Oct02:00

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Suvarnabhumi%20Airport%20International%20Departures%204F
https://suvarnabhumi.airportthai.co.th/


เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ HX760 チェックイン / Hong Kong Airlines HX760

ลง / ไปถึง: Hong Kong Airlines HX760 / HX760 チェックイン —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: จอHX760วันที่12 / เคาน์เตอร์HongKongAirlinesตามจอ

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เผื่อ3ชม.ตามแผน

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าcounter/gateเปลี่ยนให้ airport information/สายการบินช่วย

เช็ก: เช็กbaggage tagสุดท้ ายNRT; bookingเดียวในhandoffไม่แทนการตรวจtag ขอboardingpassHX604ขาต่อด้ วย

HX760 チェックインに行きたいです。どちらですか？
Please check my baggage through to NRT and confirm my connection on HX604.

ชื่อสำหรับMaps: Suvarnabhumi Airport Hong Kong Airlines Check in

Maps · ข้ อมูลทางการ

03 · Security → HX760 gate

ก่อนboarding timeบนpass

จาก: BKK Check-in / BKK Check-in —

มองหาป้ าย: เดิน → Security / Departures / HX760

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ HX760 搭乗口 / HX760 departure gate

ลง / ไปถึง: HX760 departure gate / HX760 搭乗口 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: จอHX760และgateจริง / boardingpassวันที่12

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / ผ่านsecurity/immigrationให้ ทัน

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ให้ เจ้ าหน้ าที่ช่วยหาประตูเมื่อเวลาน้ อย

เช็ก: Loungeตามสิทธิ์bookingเท่านั้ น ถ้ าเวลาน้ อยตัดLounge; gateไม่ล็อกล่วงหน้ า

HX760 搭乗口に行きたいです。どちらですか？
Please show me the departure gate for HX760.

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Suvarnabhumi%20Airport%20Hong%20Kong%20Airlines%20Check%20in
https://www.hongkongairlines.com/


ชื่อสำหรับMaps: Suvarnabhumi Airport International Departures

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Suvarnabhumi%20Airport%20International%20Departures
https://suvarnabhumi.airportthai.co.th/


Day 12 · Arrival → Asakusa

คืนนี้: Toyoko Inn Tokyo Ueno Tawaramachi-eki · 寿3-19-5
กระเป๋ า: NRT → Skyliner → แท็กซี่เข้ าโรงแรม → ทิ้งใบใหญ่

แผนสำรอง: ถ้ าเที่ยวบินช้ าหรือเหนื่อย ตัดเที่ยวเย็น

HX760 BKK02:00→HKG05:55; HX604 HKG08:30→NRT14:15 ตามhandoff ไม่ใช่flight statusสด
เลือกSkylinerจองที่นั่ง + แท็กซี่ช่วงสุดท้ าย: ไม่ลากกระเป๋ าเปลี่ยนMetroสองสถานีใหญ่
ทางเลือกMetroถูกกว่าแต่ต้ องเดินย้ ายKeisei→Ginzaและเลือกลิฟต์ จึงไม่เป็ นMain

01 · HKG → Transfer HX604

05:55–08:30 · เวลาHKG

จาก: HKG arrival / HKG arrival —

มองหาป้ าย: เดิน → Transfer / Transit

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ HX604 乗り継ぎ / HX604 transfer gate

ลง / ไปถึง: HX604 transfer gate / HX604 乗り継ぎ —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ป้ายTransfer / จอHX604ไปNarita

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / ต่อเครื่อง2ชม.35นาทีตามhandoff

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: หากมาช้ า/ไม่มีboarding passให้ Hong Kong Airlines transfer deskช่วย

เช็ก: ถ้ ามีboarding passแล้ วผ่านsecurityไปgate; ถ้ าไม่มีไปtransfer desk ไม่เข้ าimmigrationรับกระเป๋ าเองเมื่อtagเป็ นNRT

HX604で成田に乗り継ぎます。
I am connecting to HX604 to Narita. Please show me the transfer desk.

ชื่อสำหรับMaps: Hong Kong International Airport transfer Hong Kong Airlines

Maps · ข้ อมูลทางการ

02 · NRT T1 → รั บกระเป๋ า/ศุลกากร

14:15 · เวลาJapanตามhandoff

จาก: HX604 arrival / HX604 arrival —

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Hong%20Kong%20International%20Airport%20transfer%20Hong%20Kong%20Airlines
https://www.hongkongairport.com/en/passenger-guide/transfer-transit/


มองหาป้ าย: เดิน → Arrivals / Immigration / Baggage Claim

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 成田空港 第1ターミナル / NRT T1 arrivals

ลง / ไปถึง: NRT T1 arrivals / 成田空港 第1ターミナル —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ป้ายT1 / จอสายพานHX604

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เผื่อ60–90นาทีหลังลง

ลิฟต์: หลังรับใช้ รถเข็นในบริเวณอนุญาต ไม่ลากขึ้นบันได

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ ากระเป๋ าไม่มา ไปairline baggage deskก่อนออกcustoms

เช็ก: ญี่ปุ่ นเร็วกว่าประเทศไทย2ชม.; รับกระเป๋ าที่NRTหลังimmigrationตามจอสายพาน ไม่กำหนดNorth/South Wingล่วงหน้ า

成田空港 第1ターミナルに行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Narita Airport Terminal 1 Arrivals

Maps · ข้ อมูลทางการ

03 · T1 → ซื้อ/ขึ้น Skyliner

หลังออกcustoms · ไม่จองตึง

จาก: NRT T1 landside / NRT T1 landside —

มองหาป้ าย: เดิน → 京成 / Skyliner スカイライナー

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 京成 成田空港駅 / Keisei NRT T1 station

ลง / ไปถึง: Keisei NRT T1 station / 京成 成田空港駅 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: B1 · gateตามตั๋วSkyliner

ต้องเห็น: ชั้ นB1 Railways / เคาน์เตอร์Keiseiไม่ใช่JR NEX

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เผื่อหาลิฟต์+ซื้อตั๋ว20–30นาที

ลิฟต์: ลงB1ด้ วยลิฟต์ เก็บกระเป๋ าตำแหน่งที่กำหนด

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: หากSkylinerหยุด ให้ เคาน์เตอร์KeiseiจัดรถหลักไปKeisei-Ueno

เช็ก: Skylinerต้ องตั๋วระบุที่นั่ง; ซื้อหลังผ่านimmigration อย่าขึ้นด้ วยICอย่างเดียว

京成 成田空港駅に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Keisei Narita Airport Terminal 1 Station KS42 Skyliner

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Narita%20Airport%20Terminal%201%20Arrivals
https://www.narita-airport.jp/en/


Maps · ข้ อมูลทางการ

04 · NRT T1 → Keisei-Ueno

ตามตั๋วSkylinerจริง

จาก: NRT T1 / 成田空港駅 KS42

มองหาป้ าย: Keisei Skyliner → 京成上野 / Keisei-Ueno

เริ่ ม: ตามชื่อสาย + ทิศปลายทางบนป้ายก่อนขึ้น ไม่ล็อกเลขชานชาลา

เช็กถูกทาง: ขบวนผ่านAirportT2·3; ไม่ลงNipporiถ้ าMainไปUeno

ลง / ไปถึง: Keisei-Ueno / 京成上野駅 KS01

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Nippori 日暮里 KS02 / ตามขบวนSkyliner

ทางออก: 正面口 / Main Exit → taxi

ต้องเห็น: ป้าย 京成上野駅 / KS01 / ป้าย 正面口 / Main Exit → taxi

เดิ นต่อ / เวลา: หลังลงตามป้ายทางออก/สายต่อ ไม่ออก gate ถ้ าแค่เปลี่ยน JR / ~45–60นาที + รอ

ลิฟต์: ตามลิฟต์จากชานชาลาไปMain gate/ถนน ถ้ าออกคนละประตูขอเจ้ าหน้ าที่ช่วย

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ ารถหยุด/ไปไม่ถึง ให้ เจ้ าหน้ าที่ช่วยเลือกขบวนถัดไปที่จอดปลายทาง

京成上野駅に行きたいです。この電車は止まりますか？
ชื่อสำหรับMaps: Keisei Ueno Station KS01 Main Exit

Maps · ข้ อมูลทางการ

05 · Keisei-Ueno → โรงแรมด้วยแท็กซี่

หลังถึงUeno

จาก: Keisei-Ueno taxi / 京成上野駅タクシー乗り場 —

มองหาป้ าย: แท็กซี่ → 東横INN 上野田原町駅

เริ่ ม: ใช้ จุดจอดแท็กซี่หรือให้ โรงแรมเรียก ยื่นชื่อปลายทางภาษาญี่ปุ่ นและ Maps ให้ คนขับยืนยันก่อนขึ้น

เช็กถูกทาง: คนขับยืนยัน 東横INN上野田原町駅 และที่อยู่ตรงกับ Maps ก่อนออกรถ

ลง / ไปถึง: Toyoko Tawaramachi / 東横INN上野田原町駅 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ป้ายโรงแรมชื่อเต็ม / 寿3-19-5

เดิ นต่อ / เวลา: ลงที่ทางเข้ าปลายทางเมื่อคนขับยืนยัน ตรวจของและกระเป๋ าก่อนลง / แท็กซี่ประมาณ10–20นาทีขึ้นกับจราจร

ลิฟต์: โหลดกระเป๋ าโดยคนขับช่วย; ค่าแท็กซี่ตามมิเตอร์ ไม่เดาราคา

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าปลายทางไม่ตรง เปิด Maps และขอคน
ขับตรวจชื่อ/ที่อยู่ก่อนเดินทางต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าไม่มีแท็กซี่ถามสถานีเรียกให้ ; ไม่เริ่มเดินไกลพร้ อมใบใหญ่

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Keisei%20Narita%20Airport%20Terminal%201%20Station%20KS42%20Skyliner
https://www.keisei.co.jp/keisei/tetudou/skyliner/us/index.php
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Keisei%20Ueno%20Station%20KS01%20Main%20Exit
https://www.keisei.co.jp/keisei/tetudou/skyliner/us/index.php


เช็ก: เส้ นทางMainเลือกแท็กซี่เพราะกระเป๋ า29นิ้ว; ให้ คนขับดูชื่อสาขาและที่อยู่ ไม่ใช่ToyokoUenoอื่น

東横INN上野田原町駅に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Toyoko Inn Tokyo Ueno Tawaramachi eki 3-19-5 Kotobuki

Maps · ข้ อมูลทางการ

06 · โรงแรม → Senso-ji / Nakamise

เย็น · หลังcheck-inพัก

จาก: Toyoko Tawaramachi / 東横INN上野田原町駅 —

มองหาป้ าย: เดิน → 雷門 / 浅草寺

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 雷門 / 浅草寺 / Kaminarimon / Senso-ji

ลง / ไปถึง: Kaminarimon / Senso-ji / 雷門 / 浅草寺 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: โคมแดง雷門 / ถนนNakamiseต่อไปวัด

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดิน~15–20นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าเหนื่อยกินใกล้ โรงแรมแล้ วพัก

เช็ก: ถ้ ามาถึงเย็นร้ านNakamiseอาจปิด ไม่รับรองเข้ าภายในโถงวัด; ชมด้ านนอกสบาย ๆ

雷門 / 浅草寺に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Sensoji Kaminarimon Gate Tokyo

Maps · ข้ อมูลทางการ

07 · Senso-ji → Sumida River

ถ้ ายังมีแรง

จาก: Senso-ji / 浅草寺 —

มองหาป้ าย: เดิน → 吾妻橋 / 隅田川

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 吾妻橋 / Azumabashi

ลง / ไปถึง: Azumabashi / 吾妻橋 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Toyoko%20Inn%20Tokyo%20Ueno%20Tawaramachi%20eki%203-19-5%20Kotobuki
https://www.toyoko-inn.com/search/detail/00226?lcl_id=en
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Sensoji%20Kaminarimon%20Gate%20Tokyo
https://www.senso-ji.jp/


ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: สะพานแดง / แม่น้ำและตึกAsahiฝั่งตรงข้ าม

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดิน~10นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ตัดแม่น้ำแล้ วกลับโรงแรมเมื่อฝน/เหนื่อย

吾妻橋に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Azumabashi Bridge Sumida River Tokyo

Maps · ข้ อมูลทางการ

08 · Sumida → กลั บโรงแรม

ไม่ฝืนเที่ยวดึก

จาก: Azumabashi / 吾妻橋 —

มองหาป้ าย: เดิน → 東横INN 上野田原町駅

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 東横INN上野田原町駅 / Toyoko Tawaramachi

ลง / ไปถึง: Toyoko Tawaramachi / 東横INN上野田原町駅 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ชื่อสาขา上野田原町駅 / ที่อยู่寿3-19-5

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดิน~20นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: แท็กซี่กลับสาขาที่จอง

東横INN上野田原町駅に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Toyoko Inn Tokyo Ueno Tawaramachi eki 3-19-5 Kotobuki

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Azumabashi%20Bridge%20Sumida%20River%20Tokyo
https://www.gotokyo.org/en/spot/46/index.html
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Toyoko%20Inn%20Tokyo%20Ueno%20Tawaramachi%20eki%203-19-5%20Kotobuki
https://www.toyoko-inn.com/search/detail/00226?lcl_id=en


Day 13 · Nikko · เที่ยวเมืองแบบสบาย

คืนนี้: Toyoko Inn Tokyo Ueno Tawaramachi-eki · 台東区寿3-19-5
กระเป๋ า: ใบใหญ่ไว้ ที่โรงแรม · พก daypack

แผนสำรอง: ถ้ าเหนื่อยตัด Rinnoji พัก แล้ วใช้ บัส/แท็กซี่กลับสถานี

เที่ยวเฉพาะเมืองตามผู้ ใช้  ไม่ขึ้น Chuzenji/Kegon ไม่ต้ องซื้อบัสภูเขาเพิ่ม
จองแล้ ว: 001 Asakusa06:30→Tobu-Nikko08:25 ตู้ 6/03A; กลับ04617:22→19:15 ตู้ 1/08A (เวลา
ญี่ปุ่ น)
ซื้อ NIKKO PASS world heritage area ¥3,000 ผู้ ใหญ่1คน ใช้ 13–14ต.ค. ครอบคลุมรถไฟพื้นฐานและ
บัสย่านมรดกโลก ค่าเข้ าวัด/ศาลเจ้ าจ่ายแยก
เปิด My Page → Tickets list ก่อนออกโรงแรม ศูนย์ Asakusaเปิด07:20 หลังรถออก06:30 อย่ารอแลก
ที่ศูนย์
เผื่อพักกลางวันเต็มชั่วโมง ไม่เพิ่มTaiyuin/กิจกรรมอื่น Rinnojiเลือกเฉพาะ三仏堂เมื่อยังมีแรง
เริ่มกลับสถานีราว15:30 เป้าถึง16:00–16:30 ก่อนรถ17:22 ไม่จำเป็ นต้ องเที่ยวให้ เต็มเวลาว่าง

สิทธิ์พาสที่ซื้อ · NIKKO PASS world heritage area

ผู้ ใหญ่ 1 คน · ¥3,000 · ใช้  13–14 ต.ค. 2026 ตามเมลซื้อ

เดิ นทางที่รวมแล้ว

ค่าโดยสารพื้นฐาน Asakusa ↔ Shimo-Imaichi ไป–กลับได้  1 รอบ รวมกับเขตรถไฟด้ านในเพื่อเดินทาง
ถึง Tobu-Nikko ตามแผน
รถไฟ Tobu ในเขต Shimo-Imaichi–Tobu-Nikko–Shin-Fujiwara ขึ้นลงได้ ไม่จำกัดภายในวันใช้ พาส
ไม่ใช่ไป–กลับ Tokyo ได้ หลายรอบ
บัส Tobu ภายในเขต World Heritage ขึ้นลงได้ ไม่จำกัด เช่นสถานี–Shinkyo–ย่านศาลเจ้ าในแผนนี้ ให้
คนขับตรวจพาส/เที่ยวจริง
ตั๋ว Revaty ระบุที่นั่งเป็ นอีกใบที่คุณซื้อแล้ ว: ขาไป 001 ตู้ 6/03A และกลับ046 ตู้ 1/08A เปิดทั้ ง pass
และตั๋วรถด่วนจาก Tickets list

ส่วนลดและของแถม

ร้ านที่ร่วมรายการและมีสัญลักษณ์พาส: Asakusa ลด5%; Nikko/Kinugawa ลด10% เมื่อซื้ออย่าง
น้ อย¥1,000 ต้ องแสดงพาสและถามเงื่อนไขก่อนจ่าย ไม่ใช่ทุกร้ าน
ACCESS shop ที่ Asakusa, Tobu-Nikko, Kinugawa-Onsen หรือ Shimo-Imaichi: ซื้อครั้ งเดียวอย่าง
น้ อย¥800รวมภาษี พร้ อมแสดงพาส รับของแถมได้ ตามสต็อก
มีส่วนลดสถานที่/กิจกรรมที่ร่วมรายการ เช่น Tobu World Square, Edo Wonderland และ Kinugawa
Onsen Ropeway อัตราและช่วงใช้ ต่างกัน ตรวจหน้ าofficialก่อนใช้  ไม่เพิ่มจุดเที่ยวเหล่านี้ในแผน



รายการที่จ่ายแยก

ค่าเข้ าชม Toshogu, พื้นที่เสียเงินของ Futarasan, Rinnoji และค่าเข้ าเดินบน Shinkyo ไม่รวมในพาส
ตั๋วรถด่วน/ที่นั่ง และ SL Taiju ไม่รวมในราคาพาส แต่ Revaty ไป–กลับของคุณซื้อแยกแล้ ว ไม่ต้ องซื้อ
ซ้ำ
ไม่รวม JR, Tokyo Metro, แท็กซี่ และบัสภูเขาไป Chuzenji/Kegon; แผนนี้ไม่ไปภูเขาจึงไม่ต้ องซื้อบัส
ภูเขาเพิ่ม

วิธีใช้ในวั นจริ ง

เปิด My Page → Tickets list เลือกพาสวัน13 ต.ค. ทำตาม Use Tickets/หน้ าจอจริง และแสดงให้ เจ้ า
หน้ าที่/คนขับ ห้ ามถือว่าเมลหรือภาพหน้ าจอใช้ แทนได้
ศูนย์ Asakusa เปิด07:20 หลังรถ06:30 เตรียมตั๋วดิจิทัลก่อนออกโรงแรม ถ้ ามีปัญหาให้ ถามเจ้ าหน้ าที่
ประตูสถานี
Akechidaira Ropeway ที่มีรายชื่อส่วนลดปิดบริการ16 ม.ค.2026–31 ส.ค.2027 ตาม Tobu ไม่ใช่สิ ทธิ์ที่
ใช้ ได้ ในทริปนี้

สิ ทธิ์พาสจาก Tobu · ตรวจ7 ต.ค. 2026

01 · โรงแรม → Tobu Asakusa

05:30 ออกโรงแรม → เป้าถึง 05:55–06:00

จาก: Toyoko Tawaramachi / 東横INN上野田原町駅 —

มองหาป้ าย: เดิน → 東武線 / Tobu Line

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 東武浅草駅 / Tobu Asakusa

ลง / ไปถึง: Tobu Asakusa / 東武浅草駅 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: 正面口 / Main Entrance

ต้องเห็น: อาคาร Tobu / EKIMISE / 浅草駅 ไม่ใช่ TX Asakusa

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดิน ~20–25 นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: เรียกแท็กซี่จากโรงแรมไป Tobu Asakusa ถ้ าไม่ทันเดิน

東武浅草駅に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Tobu Asakusa Station TS01 Main Entrance

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.tobu.co.jp/en/ticket/nikko/city.html
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Tobu%20Asakusa%20Station%20TS01%20Main%20Entrance
https://www.tobu.co.jp/railway/guide/station/info/1102/


02 · เข้าสถานี → ประตู Limited Express

06:00–06:20 · รถออก 06:30

จาก: Tobu Asakusa หน้ าสถานี / 東武浅草駅前 —

มองหาป้ าย: เดิน → 特急 / Limited Express

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 特急のりば / Tobu Limited Express gate

ลง / ไปถึง: Tobu Limited Express gate / 特急のりば —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ชั้ น 2 · ช่องตามตั๋ว/จอ

ต้องเห็น: ป้าย特急 / ตั๋วเขียน東武日光และวันที่13 ต.ค.

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เผื่อตรวจตั๋ว 20–25 นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าที่นั่งเต็มหรือพลาด ให้ เคาน์เตอร์หาขบวนถัดไปและลดจำนวนวัดที่จะเข้ าชม

เช็ก: ใช้  world heritage pass เป็ นค่าโดยสารพื้นฐาน + ตั๋วรถด่วนที่ซื้อแล้ ว เปิดทั้ งสองจาก Tickets list; ขาไป 001 ตู้  6 / 03A
ยึดจอและตั๋วจริง ศูนย์ท่องเที่ยวเปิด 07:20 อย่ารอแลกที่ศูนย์ก่อนรถ 06:30

特急のりばに行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Tobu Asakusa Station TS01 Limited Express

Maps · ข้ อมูลทางการ

03 · Asakusa → Tobu-Nikko

จองแล้ ว 06:30 → 08:25 · ตู้  6 / 03A

จาก: Tobu Asakusa / 東武浅草駅 TS01

มองหาป้ าย: Tobu Limited Express 特急 → Revaty Kegon 001 · 東武日光 · ตู้  6 / 03A

เริ่ ม: ตามชื่อสาย + ทิศปลายทางบนป้ายก่อนขึ้น ไม่ล็อกเลขชานชาลา

เช็กถูกทาง: ถ้ าปลายทางบนตู้ เป็ น鬼怒川温泉/会津 ให้ ถามก่อนขึ้น

ลง / ไปถึง: Tobu-Nikko / 東武日光駅 TN25

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Shimo-imaichi 下今市 TN23 / ขึ้นขบวนตรง; จอดตามขบวน

ทางออก: ประตูสถานี → ลานบัส

ต้องเห็น: ป้าย 東武日光駅 / TN25 / ป้าย ประตูสถานี → ลานบัส

เดิ นต่อ / เวลา: หลังลงตามป้ายทางออก/สายต่อ ไม่ออก gate ถ้ าแค่เปลี่ยน JR / ตามเมลจอง 1 ชม. 55 นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Tobu%20Asakusa%20Station%20TS01%20Limited%20Express
https://www.tobu.co.jp/railway/special_express/platform/


แผนสำรอง: ถ้ ารถหยุด/ไปไม่ถึง ให้ เจ้ าหน้ าที่ช่วยเลือกขบวนถัดไปที่จอดปลายทาง

เช็ก: เมลยืนยันผู้ ใหญ่ 1 คน วันที่ 13 ต.ค. ตู้  6 / 03A; ขบวนอาจแยกตู้  ให้ ดูเลขตู้  ปลายทาง และที่นั่งตามตั๋วจริง

東武日光駅に行きたいです。この電車は止まりますか？
ชื่อสำหรับMaps: Tobu Nikko Station TN25

Maps · ข้ อมูลทางการ

04 · Tobu-Nikko → ช่องบั ส World Heritage

08:25–08:50 · เข้ าห้ องน้ำ / เตรียม pass

จาก: ลาน Tobu-Nikko / 東武日光駅前 —

มองหาป้ าย: เดิน → W / 世界遺産めぐり

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 東武日光駅 2B / Tobu-Nikko Bus Stop 2B

ลง / ไปถึง: Tobu-Nikko Bus Stop 2B / 東武日光駅 2B —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: 2B · W World Heritage

ต้องเห็น: อาคารสถานีTobuด้ านหลัง / ป้าย2B / World Heritage Sightseeing

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดินในลาน+รอรถ ~15–25นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าคิวบัสยาวและอยากประหยัดแรง ใช้ แท็กซี่ไป神橋แทน (จ่ายแยก)

เช็ก: เลือกบัสท้ องถิ่นที่จอด神橋7 ไม่ขึ้นexpressไปภูเขา ให้ คนขับดูpassและยืนยันก่อนขึ้น ไม่ล็อกเที่ยวจากเวลาประมาณ

東武日光駅 2Bに行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Tobu Nikko Station Bus Stop 2B World Heritage Sightseeing

Maps · ข้ อมูลทางการ

05 · บั สเมือง → Shinkyo

ราว08:50–09:10 · ตามเที่ยวจริง

จาก: Tobu-Nikko Bus Stop 2B / 東武日光駅 2 / 2B

มองหาป้ าย: Tobu Bus · World Heritage → W 世界遺産めぐり · 神橋

เริ่ ม: ยื่นworld heritage passให้ คนขับและถามว่าจอด神橋ไหม

เช็กถูกทาง: จอขึ้น神橋7ก่อนลง อย่านั่งเลยไปพื้นที่ศาลเจ้ า

ลง / ไปถึง: Shinkyo / 神橋 7

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Tobu%20Nikko%20Station%20TN25
https://www.tobu.co.jp/railway/special_express/timetable/
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Tobu%20Nikko%20Station%20Bus%20Stop%202B%20World%20Heritage%20Sightseeing
https://www.tobu-bus.com/pc/assets/pdf/nikko_timetable_summer_en.pdf?20260408


ก่อนถึง / จำนวนจอด: Yasukawacho 安川町 ป้าย6 / ดูชื่อ神橋7

ทางออก: ลงป้าย神橋7

ต้องเห็น: สะพานโค้ งสีแดงข้ ามแม่น้ำ / ป้าย神橋

เดิ นต่อ / เวลา: เดินตามทางเท้ าไปจุดชมสะพาน ไม่เดินลงถนนถ่ายภาพ / บนรถประมาณ5–10นาที + เผื่อรอ/รถติด

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: บัสช้ าให้ พักหรือแท็กซี่ ไม่ต้ องรีบไปครบทุกจุด

เช็ก: ชมสะพานจากทางเท้ าได้  ค่าเดินบนสะพานถ้ าจะเข้ าเป็ นค่าใช้ จ่ายแยก ไม่มีในpass

神橋で降りたいです。このパスは使えますか？
ชื่อสำหรับMaps: Shinkyo Bridge Nikko bus stop 7

Maps · ข้ อมูลทางการ

06 · Shinkyo → Toshogu

09:10–11:30 · เดินช้ า ๆ + ชม

จาก: Shinkyo / 神橋 —

มองหาป้ าย: เดิน → 日光東照宮

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 日光東照宮 / Nikko Toshogu

ลง / ไปถึง: Nikko Toshogu / 日光東照宮 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: สะพานแดงอยู่ด้ านล่างหลังเดินขึ้น / แนวทางขึ้นย่าน山内และป้าย東照宮 / บริเวณหน้ าทางเข้ า / เจดีย์ห้ าชั้ น

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดินขึ้น~20–30นาที +
ชม~90นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าขาเริ่มล้ า ชมเฉพาะส่วนหลักแล้ วพัก ไม่ฝืนเข้ าครบทุกอาคาร

เช็ก: มีทางชันและขั้ นบันได พักได้ ทุกช่วง ภาพYomeimonอยู่ภายในเขตเสียค่าเข้ า ไม่ใช่ซุ้ มจากถนน; ไม่จำเป็ นต้ องขึ้นบันไดไป
สุสานด้ านบน

日光東照宮に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Nikko Toshogu entrance

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Shinkyo%20Bridge%20Nikko%20bus%20stop%207
https://www.tobu-bus.com/pc/assets/pdf/nikko_timetable_summer_en.pdf?20260408
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Nikko%20Toshogu%20entrance
https://www.toshogu.jp/


07 · Toshogu → Futarasan

11:30–12:15 · ชมสั้ น ๆ

จาก: Toshogu / 日光東照宮 —

มองหาป้ าย: เดิน → 二荒山神社

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 日光二荒山神社 本社 / Nikko Futarasan-jinja Shrine · Sannai

ลง / ไปถึง: Nikko Futarasan-jinja Shrine · Sannai / 日光二荒山神社 本社 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ป้าย二荒山神社ใกล้ 東照宮 / เสาโทริอิ / แนวต้ นไม้ ในย่าน山内

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดิน~5–10นาที + ชม~20–
30นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: พักในย่านนี้ก่อน ถ้ าเหนื่อยไม่เพิ่มสวน/วัดอื่น

เช็ก: ไป本社ในย่านSannai ไม่ใช่中宮祠ที่ทะเลสาบ ภาพโทริอิเป็ นมุมหนึ่งของศาลเจ้ า ไม่รับรองว่าทางเข้ าจากToshoguต้ องผ่าน
มุมเดียวกัน; สวนShinenเสียเงินแยก ไม่จำเป็ นต้ องเข้ า

日光二荒山神社 本社に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Nikko Futarasan Shrine Sannai 2307

Maps · ข้ อมูลทางการ

08 · พั กกลางวั น · ไม่ต้ องเดิ นต่อทั นที

12:15–13:15 · เผื่อพักเต็มชั่วโมง

จาก: Futarasan / Futarasan —

มองหาป้ าย: เดิน → 休憩 / ร้ านที่เปิดอยู่ในย่าน山内

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 山内周辺で休憩 / พัก / อาหารในย่าน Sannai

ลง / ไปถึง: พัก / อาหารในย่าน Sannai / 山内周辺で休憩 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ยังอยู่ย่านศาลเจ้ าเดิม / ชื่อร้ านและเมนูที่เปิดจริง

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / พัก~1ชั่วโมง ไม่รับรองร้ านใดเปิด

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Nikko%20Futarasan%20Shrine%20Sannai%202307
https://www.visitnikko.jp/en/spots/nikko-futarasan-jinja-shrine/


แผนสำรอง: ถ้ าไม่พบร้ านใกล้ และไม่อยากเดิน ให้ กินของที่พกหรือใช้ ร้ านระหว่างทางกลับสถานี

เช็ก: ไม่มีการจองร้ าน ไม่เพิ่มจุดเที่ยวในเวลาพัก เตรียมน้ำและของกินเล็กน้ อย

山内周辺で休憩に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Nikko Sannai near Futarasan Shrine

Maps · ข้ อมูลทางการ

09 · Futarasan → Rinnoji (ถ้ามีเวลา)

13:15–14:15 · ทำเฉพาะยังมีแรง

จาก: Futarasan / Futarasan —

มองหาป้ าย: เดิน → 輪王寺 / 三仏堂

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 輪王寺 三仏堂 / Rinnoji Sanbutsudo

ลง / ไปถึง: Rinnoji Sanbutsudo / 輪王寺 三仏堂 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ป้าย輪王寺 三仏堂 / อาคารโถงหลัก三仏堂ในย่าน山内

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดิน~10–15นาที + ชม~20–
30นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าเหนื่อย/ไม่อยากซื้อบัตร ให้ ข้ ามช่วงนี้ แล้ วกลับสถานีจากFutarasanได้ เลย

เช็ก: เลือก三仏堂ใกล้ ทางกลับ ไม่เพิ่ม大猷院/Taiyuin อ้ อมกลับไปอีก โถง三仏堂ผู้ ใหญ่¥400; เม.ย.–ต.ค.08:00–17:00 รับเข้ า
ถึง16:30ตามทางการ ตรวจประตูวันจริง

輪王寺 三仏堂に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Nikko Rinnoji Sanbutsudo

Maps · ข้ อมูลทางการ

10 · ย่านศาลเจ้า → Tobu-Nikko

พักต่อได้  · เริ่มกลับราว15:30 · เป้าถึง16:00–16:30

จาก: Rinnoji / Futarasan ถ้ าข้ าม / Rinnoji / Futarasan ถ้ าข้ าม —

มองหาป้ าย: เดิน → 東武日光駅 / JR日光駅 · ลงTobuก่อนJR

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเป็ นรถไป東武日光駅 / JR日光駅; ลง東武日光駅ก่อนถึงJR ไม่เดาฝั่งจากภาพ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Nikko%20Sannai%20near%20Futarasan%20Shrine
https://www.visitnikko.jp/en/spots/nikko-futarasan-jinja-shrine/
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Nikko%20Rinnoji%20Sanbutsudo
https://www.rinnoji.or.jp/2


ลง / ไปถึง: Tobu-Nikko / 東武日光駅 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: Tobu-Nikko ป้าย2 · ลงฝั่งสถานี

ต้องเห็น: กลับทางหลักไปป้าย神橋7 / ป้ายรถฝั่งกลับสถานี東武日光駅 / อาคารTobuชื่อ東武日光 ไม่ใช่JR日光

เดิ นต่อ / เวลา: ที่ป้ายกลับให้ คนขับดู東武日光駅และpass เช็กชื่อก่อนลง; ถึงสถานีแล้ วพัก/เข้ าห้ องน้ำ รอรถ17:22ได้ สบาย / เดินลง
ไปShinkyo~10–20นาที + รอบัส + รถ~5–10นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าคิวยาวหรือขาเหนื่อย ให้ เจ้ าหน้ าที่เรียกแท็กซี่ไป東武日光駅; เดินตลอดทาง~30–45นาทีเป็ นทางเลือกเฉพาะยังไหว

เช็ก: เลือกกลับด้ วยบัสเป็ นหลักเพื่อลดเดิน จากRinnojiเดินลงShinkyoตามMaps จากFutarasanที่ข้ ามRinnojiให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ชี้
ป้าย Taiyuin/Futarasan-jinja-mae รถไปสถานี ห้ ามขึ้นบัสขึ้นเขา

東武日光駅に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Tobu Nikko Station TN25

Maps · ข้ อมูลทางการ

11 · Tobu-Nikko → Asakusa

จองแล้ ว 17:22 → 19:15 · ตู้  1 / 08A

จาก: Tobu-Nikko / 東武日光駅 TN25

มองหาป้ าย: Tobu Limited Express 特急 → Revaty Kegon 046 · 浅草 · ตู้  1 / 08A

เริ่ ม: ตามชื่อสาย + ทิศปลายทางบนป้ายก่อนขึ้น ไม่ล็อกเลขชานชาลา

เช็กถูกทาง: ดูเลขขบวน วันที่ ตู้  ที่นั่งบนตั๋ว; ไม่ใช่JR新宿

ลง / ไปถึง: Tobu Asakusa / 浅草駅 TS01

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Tokyo Skytree とうきょうスカイツリー TS02 / จอดตามขบวน

ทางออก: 正面口 / Main Exit

ต้องเห็น: ป้าย 浅草駅 / TS01 / ป้าย 正面口 / Main Exit

เดิ นต่อ / เวลา: หลังลงตามป้ายทางออก/สายต่อ ไม่ออก gate ถ้ าแค่เปลี่ยน JR / ตาราง1ชม.53นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ ารถหยุด/ไปไม่ถึง ให้ เจ้ าหน้ าที่ช่วยเลือกขบวนถัดไปที่จอดปลายทาง

เช็ก: ขากลับยืนยันในเมลแล้ ว ผู้ ใหญ่ 1 คน ตู้  1 / 08A เปิดตั๋ว 046 + world heritage pass จาก Tickets list ไม่ต้ องซื้อรถกลับซ้ำ

浅草駅に行きたいです。この電車は止まりますか？
ชื่อสำหรับMaps: Tobu Asakusa Station TS01

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Tobu%20Nikko%20Station%20TN25
https://www.tobu-bus.com/pc/assets/pdf/nikko_timetable_summer_en.pdf?20260408
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Tobu%20Asakusa%20Station%20TS01
https://www.tobu.co.jp/railway/special_express/timetable/


12 · Asakusa → โรงแรม

19:15 เป็ นต้ นไป

จาก: Tobu Asakusa / 東武浅草駅 —

มองหาป้ าย: เดิน → 東横INN 上野田原町駅

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 東横INN上野田原町駅 / Toyoko Tawaramachi

ลง / ไปถึง: Toyoko Tawaramachi / 東横INN上野田原町駅 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ป้าย東横INN / ที่อยู่寿3-19-5

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดิน~20–25นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: แท็กซี่ไปชื่อโรงแรมเต็มเมื่อเหนื่อย

東横INN上野田原町駅に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Toyoko Inn Tokyo Ueno Tawaramachi eki 3-19-5 Kotobuki

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Toyoko%20Inn%20Tokyo%20Ueno%20Tawaramachi%20eki%203-19-5%20Kotobuki
https://www.toyoko-inn.com/search/detail/00226?lcl_id=en


Day 14 · Narita town → 9h

คืนนี้: nine hours Narita Airport · T2 / P2 B1 landside
กระเป๋ า: ฝากโรงแรมเที่ยวUenoเบา ๆ → รับ → T2 counter → Narita

แผนสำรอง: ถ้ าฝากกระเป๋ าไม่ได้ /ช้ า ตัดNaritasanเช็กอิน9h

Mainอ้ อมT2ก่อนNaritaเพิ่มรถ~หนึ่งช่วงเพื่อฝากstaffed counter ไม่ใช้ lockerใบใหญ่
Toyokoฝากหลังcheckoutได้ ในวันเดียวกันตามFAQ แต่ถามฟรอนต์สาขาถึงเวลารับจริง
เป้ากลับT2รับกระเป๋ าราว18:00–19:00 ก่อนเข้ าที่พัก ไม่รอใกล้ ปิดเคาน์เตอร์

01 · Checkout → Ueno / Ameyoko ถ้าสบาย

เช้ า · กลับรับก่อนเที่ยง

จาก: Toyoko Tawaramachi / 東横INN上野田原町駅 —

มองหาป้ าย: เดิน → アメ横

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ アメ横 / Ameyoko

ลง / ไปถึง: Ameyoko / アメ横 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ย่านร้ านค้ าใกล้ รางJR / ป้ายアメ横

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / แท็กซี่/เดิน~25–35นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ตัดUenoแล้ วรับกระเป๋ าเดินทางทันที

เช็ก: ทำเฉพาะฝากโรงแรมสำเร็จ; ต้ องกลับรับก่อนออกไปNarita

アメ横に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Ameyoko Shopping Street Ueno Tokyo

Maps · ข้ อมูลทางการ

02 · รั บกระเป๋ า → Keisei-Ueno taxi

ก่อนเที่ยง · เวลาแนะนำ

จาก: Toyoko Tawaramachi / 東横INN上野田原町駅 —

มองหาป้ าย: แท็กซี่ → 京成上野駅

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Ameyoko%20Shopping%20Street%20Ueno%20Tokyo
https://www.gotokyo.org/en/spot/75/index.html


เริ่ ม: ใช้ จุดจอดแท็กซี่หรือให้ โรงแรมเรียก ยื่นชื่อปลายทางภาษาญี่ปุ่ นและ Maps ให้ คนขับยืนยันก่อนขึ้น

เช็กถูกทาง: คนขับยืนยัน 京成上野駅 และที่อยู่ตรงกับ Maps ก่อนออกรถ

ลง / ไปถึง: Keisei-Ueno / 京成上野駅 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ชื่อ京成上野ไม่ใช่JR上野 / ป้ายMainLine京成本線

เดิ นต่อ / เวลา: ลงที่ทางเข้ าปลายทางเมื่อคนขับยืนยัน ตรวจของและกระเป๋ าก่อนลง / taxi~10–20นาที

ลิฟต์: กระเป๋ าขึ้นtaxi แล้ วตามลิฟต์สถานี

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าปลายทางไม่ตรง เปิด Maps และขอคน
ขับตรวจชื่อ/ที่อยู่ก่อนเดินทางต่อ

แผนสำรอง: ถามฟรอนต์เรียกtaxiหากหาจุดขึ้นไม่เจอ

京成上野駅に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Keisei Ueno Station KS01 Main Exit

Maps · ข้ อมูลทางการ

03 · Keisei-Ueno → Airport T2·3

เที่ยง · ดูจอเที่ยวจริง

จาก: Keisei-Ueno / 京成上野駅 KS01

มองหาป้ าย: Keisei Main Line 京成本線 → 成田空港 · ผ่าน京成成田 / Keisei-Narita

เริ่ ม: ตามชื่อสาย + ทิศปลายทางบนป้ายก่อนขึ้น ไม่ล็อกเลขชานชาลา

เช็กถูกทาง: เลือกMain Lineที่จอดKeisei-Narita ไม่ใช่Skylinerถ้ าต้ องตามเส้ นเมือง

ลง / ไปถึง: Airport Terminal 2·3 / 空港第2ビル駅 KS41

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Keisei-Narita 京成成田 KS40 / จำนวนจอดขึ้นกับ特急/快速特急

ทางออก: ออกgate → T2 Main building

ต้องเห็น: ป้าย 空港第2ビル駅 / KS41 / ป้าย ออกgate → T2 Main building

เดิ นต่อ / เวลา: หลังลงตามป้ายทางออก/สายต่อ ไม่ออก gate ถ้ าแค่เปลี่ยน JR / ~75–95นาที+รอ

ลิฟต์: ใช้ ลิฟต์ขึ้นโถงT2 หากรถแน่นอย่าวางใบใหญ่กีดขวาง

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ ารถหยุด/ไปไม่ถึง ให้ เจ้ าหน้ าที่ช่วยเลือกขบวนถัดไปที่จอดปลายทาง

เช็ก: อย่าขึ้นไป東成田; เลือกปลายทาง成田空港และตรวจจอด空港第2ビル

空港第2ビル駅に行きたいです。この電車は止まりますか？
ชื่อสำหรับMaps: Narita Airport Terminal 2 Baggage Storage

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Keisei%20Ueno%20Station%20KS01%20Main%20Exit
https://www.keisei.co.jp/keisei/tetudou/skyliner/us/index.php
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Narita%20Airport%20Terminal%202%20Baggage%20Storage
https://new-www.keisei.co.jp/keisei/tetudou/skyliner/jp/traffic/index.php?id=station_map


04 · T2 → ฝากใบใหญ่ก่อนเที่ยว

ก่อนออกไปNarita town

จาก: T2 B1 station / 空港第2ビル駅 —

มองหาป้ าย: เดิน → 手荷物一時預かり / Baggage Storage

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ JAL ABC 手荷物一時預かり / JAL ABC T2 baggage storage

ลง / ไปถึง: JAL ABC T2 baggage storage / JAL ABC 手荷物一時預かり —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: T2 1F · เคาน์เตอร์ทางการ

ต้องเห็น: T2 Main Building / เคาน์เตอร์JAL ABCด้ านlandside

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เผื่อ15–30นาที

ลิฟต์: B1ขึ้น1Fด้ วยลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าไม่รับฝาก ตัดเที่ยวNarita ติดต่อ9hเช็กอินพร้ อมกระเป๋ า

เช็ก: ตรวจรับขนาด54×40×78ซม./น้ำหนัก/ราคา/เวลารับจริง เก็บใบรับ; ไม่สับสนบริการส่งโรงแรมกับรับฝาก

JAL ABC 手荷物一時預かりに行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Narita Airport Terminal 2 JAL ABC baggage storage 1F

Maps · ข้ อมูลทางการ

05 · Airport T2·3 → Keisei-Narita

หลังฝาก · เที่ยวเมือง

จาก: Airport T2·3 / 空港第2ビル駅 KS41

มองหาป้ าย: Keisei Main Line 京成本線 → 京成上野 / Keisei-Ueno via Narita

เริ่ ม: ตามชื่อสาย + ทิศปลายทางบนป้ายก่อนขึ้น ไม่ล็อกเลขชานชาลา

เช็กถูกทาง: Main LineไปเมืองNarita ไม่ใช่Sky Accessผ่านNarita-Yukawa

ลง / ไปถึง: Keisei-Narita / 京成成田駅 KS40

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Airport T2·3 KS41 / 1 สถานี

ทางออก: West Exit 西口 → JR Narita / Omotesando

ต้องเห็น: ป้าย 京成成田駅 / KS40 / ป้าย West Exit 西口 → JR Narita / Omotesando

เดิ นต่อ / เวลา: หลังลงตามป้ายทางออก/สายต่อ ไม่ออก gate ถ้ าแค่เปลี่ยน JR / รถ~7–10นาที+รอ

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ ารถหยุด/ไปไม่ถึง ให้ เจ้ าหน้ าที่ช่วยเลือกขบวนถัดไปที่จอดปลายทาง

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Narita%20Airport%20Terminal%202%20JAL%20ABC%20baggage%20storage%201F
https://www.narita-airport.jp/en/service/delivery/storage/


京成成田駅に行きたいです。この電車は止まりますか？
ชื่อสำหรับMaps: Keisei Narita Station KS40 West Exit

Maps · ข้ อมูลทางการ

06 · Keisei-Narita → Omotesando / Naritasan

บ่าย · เผื่อพัก

จาก: Keisei-Narita West Exit / 京成成田駅西口 —

มองหาป้ าย: เดิน → 成田山 / 表参道

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 成田山新勝寺 / Naritasan Shinshoji

ลง / ไปถึง: Naritasan Shinshoji / 成田山新勝寺 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ทางไปJR Naritaฝั่งWest / แนวOmotesandoไปประตูSomon

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดิน~15–25นาที + แวะ

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าฝนพักถนนใกล้ สถานีแล้ วกลับสนามบิน

เช็ก: วัดมีขั้ นบันได อย่าถือใบใหญ่ขึ้นไป; เวลาเข้ าบางอาคารและร้ านให้ ดูป้ายจริง

成田山新勝寺に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Naritasan Shinshoji Somon Narita

Maps · ข้ อมูลทางการ

07 · Naritasan → Keisei-Narita

17:00 · เวลาแนะนำ

จาก: Naritasan / 成田山新勝寺 —

มองหาป้ าย: เดิน → 京成成田駅

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 京成成田駅 / Keisei-Narita

ลง / ไปถึง: Keisei-Narita / 京成成田駅 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: อาคารสถานีKeisei / ปลายทาง成田空港

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Keisei%20Narita%20Station%20KS40%20West%20Exit
https://new-www.keisei.co.jp/keisei/tetudou/skyliner/jp/traffic/index.php?id=station_map
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Naritasan%20Shinshoji%20Somon%20Narita
https://www.naritasan.or.jp/access/


เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดินเผื่อ25นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: แท็กซี่กลับT2ถ้ าเหนื่อย/รับกระเป๋ าไม่ทัน

京成成田駅に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Keisei Narita Station KS40

Maps · ข้ อมูลทางการ

08 · Keisei-Narita → Airport T2·3

17:30–18:30 · เผื่อรอ

จาก: Keisei-Narita / 京成成田駅 KS40

มองหาป้ าย: Keisei Main Line 京成本線 → 成田空港 / Narita Airport

เริ่ ม: ตามชื่อสาย + ทิศปลายทางบนป้ายก่อนขึ้น ไม่ล็อกเลขชานชาลา

เช็กถูกทาง: ขบวนต้ องผ่าน空港第2ビル ไม่ใช่東成田

ลง / ไปถึง: Airport T2·3 / 空港第2ビル駅 KS41

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Keisei-Narita KS40 / 1 สถานี

ทางออก: T2 → เคาน์เตอร์เดิม

ต้องเห็น: ป้าย 空港第2ビル駅 / KS41 / ป้าย T2 → เคาน์เตอร์เดิม

เดิ นต่อ / เวลา: หลังลงตามป้ายทางออก/สายต่อ ไม่ออก gate ถ้ าแค่เปลี่ยน JR / ~7–10นาที + รอ

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ ารถหยุด/ไปไม่ถึง ให้ เจ้ าหน้ าที่ช่วยเลือกขบวนถัดไปที่จอดปลายทาง

空港第2ビル駅に行きたいです。この電車は止まりますか？
ชื่อสำหรับMaps: Narita Airport Terminal 2 Baggage Storage

Maps · ข้ อมูลทางการ

09 · รั บกระเป๋ า → nine hours

เป้า18:30–19:30

จาก: T2 counter / T2 counter —

มองหาป้ าย: เดิน → nine hours / P2

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ ナインアワーズ成田空港 / nine hours Narita Airport

ลง / ไปถึง: nine hours Narita Airport / ナインアワーズ成田空港 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Keisei%20Narita%20Station%20KS40
https://www.naritasan.or.jp/access/
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Narita%20Airport%20Terminal%202%20Baggage%20Storage
https://new-www.keisei.co.jp/keisei/tetudou/skyliner/jp/traffic/index.php?id=station_map


ทางออก: P2 B1 landside เชื่อมT2

ต้องเห็น: ป้ายP2 Parking / nine hoursในP2ชั้ นB1

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดิน/ลิฟต์เผื่อ15–25นาที

ลิฟต์: ใช้ ลิฟต์และทางเชื่อมP2; ขนาดlockerของ9hให้ ฟรอนต์จัดใบใหญ่ ไม่รับรองว่าพอดี

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ขอairport informationชี้ทางP2 B1

เช็ก: รับใบใหญ่จากเคาน์เตอร์ก่อนเช็กอิน ไม่เดินเข้ าimmigration; เปิดแผนผัง9hและถามทางถ้ าไม่เจอ

ナインアワーズ成田空港に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: nine hours Narita Airport P2 B1 Terminal 2

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=nine%20hours%20Narita%20Airport%20P2%20B1%20Terminal%202
https://ninehours.co.jp/narita


Day 15 · Company · Narai / Matsumoto

คืนนี้: Hotel Crown Hills Okaya · 岡谷市中央町1-7-13
กระเป๋ า: ใบใหญ่บนรถบริษัท · เช็กคืนเมื่อถึงโรงแรม

แผนสำรอง: หลุดกรุ๊ปหยุดที่จุดนัด โทรผู้ จัดก่อนเดินทางเอง

เวลาจากhandoffบริษัท ไม่ใช่ตารางรถสาธารณะ
ก่อนแยกเดินให้ ถ่ายรูปจุดนัด/รถและบันทึกเบอร์ผู้ จัด
มาถึงMatsumoto16:30มีเวลา~30นาที ชมภายนอกก่อน ไม่รับรองทันเข้ าtower

01 · 9h → จุดนั ดบริษั ท NRT

ก่อน08:00 · เผื่อเดิน30นาที

จาก: nine hours Narita / ナインアワーズ成田空港 —

มองหาป้ าย: เดิน → จุดนัดที่ผู้ จัดส่ง

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 成田空港 集合場所 / จุดนัดผู้ จัดในNRT

ลง / ไปถึง: จุดนัดผู้ จัดในNRT / 成田空港 集合場所 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ต้ องยืนยันกับบริษัท

ต้องเห็น: ชื่อTerminalจากข้ อความผู้ จัด / กลุ่ม/รถที่ผู้ จัดยืนยัน

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เผื่อ30นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: โทรผู้ จัดจากที่พัก ขอส่งชื่อTerminalชั้ น/ประตูและpin

เช็ก: Mapsตั้ งต้ นเป็ นInformation T2 ไม่ใช่จุดนัดที่ยืนยัน ห้ ามตามแอปไปขึ้นรถเองถ้ ายังไม่มีจุดนัด

成田空港 集合場所に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Narita Airport Terminal 2 Information Counter

Maps · ข้ อมูลทางการ

02 · รถบริษั ท → Narai-juku

14:00–15:00 · ตามบริษัท

จาก: รถบริษัทจุดลงจริง / รถบริษัทจุดลงจริง —

มองหาป้ าย: เดิน → 奈良井宿

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Narita%20Airport%20Terminal%202%20Information%20Counter
https://www.narita-airport.jp/en/


เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 奈良井宿 / Narai-juku

ลง / ไปถึง: Narai-juku / 奈良井宿 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ลง/กลับจุดรถที่ผู้ จัดระบุ

ต้องเห็น: แนวบ้ านไม้ ถนนหลัก / ป้าย奈良井宿

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดินใกล้ จุดลงไม่ไกลเกินเวลานัด

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าหลงกลับจุดลงหรือtourist information โทรผู้ จัด

เช็ก: จุดจอดบริษัทไม่ระบุในhandoff บันทึกpinทันทีที่ลง; ไม่ใช้ ภาพแทนจุดนัด

奈良井宿に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Narai juku Tourist Information Nagano

Maps · ข้ อมูลทางการ

03 · รถบริษั ท → Matsumoto Castle

16:30–17:00 · ตามบริษัท

จาก: จุดลงรถMatsumoto / จุดลงรถMatsumoto —

มองหาป้ าย: เดิน → 松本城

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 松本城 / Matsumoto Castle

ลง / ไปถึง: Matsumoto Castle / 松本城 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ปราสาทดำ/คูน้ำ / ป้าย松本城

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / ชมภายนอก~30นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ่ายรูปนอกคูน้ำแล้ วกลับรถก่อนนัด

เช็ก: officialประกาศงานซ่อมภายนอก24ส.ค.–31ต.ค.2026 ภาพเก่าอาจต่าง; อย่าต่อคิวเข้ าปราสาทถ้ าไม่ทันรถ

松本城に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Matsumoto Castle 4-1 Marunouchi

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Narai%20juku%20Tourist%20Information%20Nagano
https://www.naraijuku.com/


Maps · ข้ อมูลทางการ

04 · อาหารเย็น → Crown Hills Okaya

18:00กิน · 20:00ออก · 21:00ถึง

จาก: รถบริษัท / ร้ านตามผู้ จัด / รถบริษัท / ร้ านตามผู้ จัด —

มองหาป้ าย: เดิน → ホテルクラウンヒルズ岡谷

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ ホテルクラウンヒルズ岡谷 / Hotel Crown Hills Okaya

ลง / ไปถึง: Hotel Crown Hills Okaya / ホテルクラウンヒルズ岡谷 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: โรงแรมตามผู้ จัด

ต้องเห็น: ชื่อโรงแรมCrownHillsOkaya / 中央町1-7-13

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / รถบริษัทตามเวลาผู้ จัด

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: หากหลุดกรุ๊ปโทรผู้ จัดก่อน; ให้ แท็กซี่ดูชื่อ+住所โดยไม่เดาค่าโดยสาร

ホテルクラウンヒルズ岡谷に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Hotel Crown Hills Okaya 1-7-13 Chuocho Okaya

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Matsumoto%20Castle%204-1%20Marunouchi
https://www.matsumoto-castle.jp/
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Hotel%20Crown%20Hills%20Okaya%201-7-13%20Chuocho%20Okaya
https://www.city.okaya.lg.jp/material/files/group/51/R8miryokutirasi.pdf


Day 16 · Company · Kamikochi

คืนนี้: Smile Hotel Nihombashi Mitsukoshimae · 本町1-4-14
กระเป๋ า: ใบใหญ่กับรถบริษัท → Smile

แผนสำรอง: ฝน/เหนื่อยอยู่ใกล้ KappaBridgeและterminal ตัดTaisho/เที่ยวเย็น

รถบริษัทและจุดนัดใช้ ข้ อมูลผู้ จัด ไม่สร้ างตารางรถไฟ替代
เลือกKappaBridgeสั้ นเป็ นMain; Taisho→KappaแบบทางเดียวทำเฉพาะรถลงTaishoและ
นัดterminalชัด
กลับถึงSmileช้ าให้ กินใกล้ โรงแรมพัก; TokyoTowerเป็ นoptional

01 · Crown Hills → Lake Suwa

08:00–09:00 · รถบริษัท

จาก: Crown Hills Okaya / ホテルクラウンヒルズ岡谷 —

มองหาป้ าย: เดิน → 諏訪湖

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 諏訪湖 / Lake Suwa จุดชมตามบริษัท

ลง / ไปถึง: Lake Suwa จุดชมตามบริษัท / 諏訪湖 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ผืนน้ำLakeSuwa / จุดนัดรถที่ผู้ จัดชี้

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / รถบริษัท/ชมตามผู้ จัด

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: อยู่กับกรุ๊ปและรถเมื่อจุดชมไม่ชัด

เช็ก: ตำแหน่งจุดชมไม่อยู่ในhandoff Mapsแสดงทะเลสาบเท่านั้ น อย่าใช้ เดินหาจุดนัดเอง

諏訪湖に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Lake Suwa Okaya Nagano

Maps · ข้ อมูลทางการ

02 · ถึ งKamikochi → บั นทึกจุดรถ

10:30 · ก่อนแยกเที่ยว

จาก: จุดลงรถบริษัท / จุดลงรถบริษัท —

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Lake%20Suwa%20Okaya%20Nagano
https://www.city.okaya.lg.jp/


มองหาป้ าย: เดิน → 河童橋 / Bus Terminal

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 上高地バスターミナル / Kamikochi Bus Terminal

ลง / ไปถึง: Kamikochi Bus Terminal / 上高地バスターミナル —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ป้าย上高地 / ผังwalking trail/terminal

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เผื่อห้ องน้ำ/จุดนัด15นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถามผู้ จัดก่อนเดินไปTaisho; ไม่แยกไปเอง

เช็ก: บันทึกจุดนัดจริงและเวลา14:00กลับก่อนรถ14:30; terminalในMapsไม่ใช่จุดจอดบริษัทที่ยืนยัน

上高地バスターミナルに行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Kamikochi Bus Terminal

Maps · ข้ อมูลทางการ

03 · Terminal → Kappa Bridge

10:45–12:00 · Main

จาก: Kamikochi terminal / 上高地バスターミナル —

มองหาป้ าย: เดิน → 河童橋

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 河童橋 / Kappa Bridge

ลง / ไปถึง: Kappa Bridge / 河童橋 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: สะพานแขวนไม้  / แม่น้ำAzusa / 梓川

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / official~6นาที; เผื่อ10–15นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าฝนอยู่ใกล้ terminal ไม่เดินtrailไกล

เช็ก: ภาพภูเขาไม่ใช่forecastจริง; ตามเส้ นทางเปิดและคำแนะนำเจ้ าหน้ าที่

河童橋に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Kappa Bridge Kamikochi

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Kamikochi%20Bus%20Terminal
https://www.kamikochi.org/thingstodo/walking


Maps · ข้ อมูลทางการ

04 · Kappa → Taisho แบบทางเดียวเท่านั้ น

optional · ต้ องตกลงรถก่อน

จาก: Taishoจุดลงรถถ้ าผู้ จัดอนุญาต / Taishoจุดลงรถถ้ าผู้ จัดอนุญาต —

มองหาป้ าย: เดิน → 大正池 → 田代橋 → 河童橋

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 大正池 → 河童橋 / Kappa Bridge via Taisho Pond

ลง / ไปถึง: Kappa Bridge via Taisho Pond / 大正池 → 河童橋 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: TaishoPond / เส้ นทางริมAzusaและป้าย田代橋

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / ~60–90นาทีทางเดียว

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: คงMainKappaBridgeและทางเดินสั้ นใกล้ terminal

เช็ก: ทำเฉพาะเริ่มลงTaishoแล้ วเดินขึ้นKappaนัดterminal ถ้ าเริ่มKappaไม่ทำไปกลับไกลด้ วยเวลา4ชม.รวมอาหาร; ข้ ามการ์ดนี้
หากเงื่อนไขไม่ครบ

大正池 → 河童橋に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Taisho Pond Kamikochi

Maps · ข้ อมูลทางการ

05 · อาหาร/พั ก → กลั บรถ

12:00กิน · 14:00พร้ อมที่จุดนัด

จาก: KappaBridge / ร้ านใกล้  / 河童橋周辺 —

มองหาป้ าย: เดิน → จุดนัดผู้ จัด / 集合場所

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 集合場所 / จุดนัดรถบริษัท

ลง / ไปถึง: จุดนัดรถบริษัท / 集合場所 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: pinและรูปจุดนัดที่บันทึกตอนลง / รถ/ผู้ จัดคนเดิม

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เผื่อกลับก่อนรถ30นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Kappa%20Bridge%20Kamikochi
https://www.kamikochi.org/thingstodo/walking
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Taisho%20Pond%20Kamikochi
https://www.kamikochi.org/thingstodo/walking


หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าหลงให้ หยุดที่visitor center/terminal ติดต่อผู้ จัด ไม่เดินเข้ าป่ า

เช็ก: ซื้ออาหาร/เข้ าห้ องน้ำก่อนเดินกลับ พกเงินสดและทิ้งขยะตามกฎ หยุดเที่ยวถ้ าอากาศแย่

集合場所に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Kamikochi Bus Terminal

Maps · ข้ อมูลทางการ

06 · Kamikochi → Smile Hotel

14:30ออก → ~19:00ตามบริษัท

จาก: รถบริษัท / รถบริษัท —

มองหาป้ าย: เดิน → スマイルホテル 日本橋三越前

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ スマイルホテル日本橋三越前 / Smile Hotel Mitsukoshimae

ลง / ไปถึง: Smile Hotel Mitsukoshimae / スマイルホテル日本橋三越前 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ชื่อโรงแรมSmile / 本町1-4-14

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / รถบริษัทตามจราจร

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: พักโรงแรม กินใกล้ ที่พักและเตรียมตั๋วฟุตบอล

เช็ก: ถึงช้ าให้ ตัดGinza/Tower ก่อนพัก ถามฟรอนต์เรื่องฝากหลังcheckoutวันที่17ตั้ งแต่คืนนี้

スマイルホテル日本橋三越前に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Smile Hotel Nihombashi Mitsukoshimae 1-4-14 Nihombashi honcho

Maps · ข้ อมูลทางการ

07 · Smile → Tokyo Tower

optional · ถ้ ามีแรงหลังอาหาร

จาก: Smile Hotel / スマイルホテル日本橋三越前 —

มองหาป้ าย: แท็กซี่ → 東京タワー

เริ่ ม: ใช้ จุดจอดแท็กซี่หรือให้ โรงแรมเรียก ยื่นชื่อปลายทางภาษาญี่ปุ่ นและ Maps ให้ คนขับยืนยันก่อนขึ้น

เช็กถูกทาง: คนขับยืนยัน 東京タワー และที่อยู่ตรงกับ Maps ก่อนออกรถ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Kamikochi%20Bus%20Terminal
https://www.kamikochi.org/thingstodo/walking
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Smile%20Hotel%20Nihombashi%20Mitsukoshimae%201-4-14%20Nihombashi%20honcho
https://smile-hotels.com/hotels/nihombashimitsukoshimae/


ลง / ไปถึง: Tokyo Tower / 東京タワー —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: หอคอยสีแดง/ขาว / ทางเข้ าTokyoTower

เดิ นต่อ / เวลา: ลงที่ทางเข้ าปลายทางเมื่อคนขับยืนยัน ตรวจของและกระเป๋ าก่อนลง / แท็กซี่ตามจราจร; ไม่เดาราคา

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าปลายทางไม่ตรง เปิด Maps และขอคน
ขับตรวจชื่อ/ที่อยู่ก่อนเดินทางต่อ

แผนสำรอง: ข้ ามTowerพักโรงแรม เตรียมDay17

เช็ก: Mainoptionalใช้ แท็กซี่ตรงเพื่อลดการเปลี่ยนสาย ถ้ าอยากใช้ รถไฟให้ ดูofficialaccess; ไม่ตั้ งเป็ นกิจกรรมบังคับ

東京タワーに行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Tokyo Tower 4-2-8 Shibakoen Tokyo

Maps · ข้ อมูลทางการ

08 · Tower → กลั บ Smile

optional · ไม่เที่ยวดึก

จาก: Tokyo Tower / 東京タワー —

มองหาป้ าย: แท็กซี่ → スマイルホテル 日本橋三越前

เริ่ ม: ใช้ จุดจอดแท็กซี่หรือให้ โรงแรมเรียก ยื่นชื่อปลายทางภาษาญี่ปุ่ นและ Maps ให้ คนขับยืนยันก่อนขึ้น

เช็กถูกทาง: คนขับยืนยัน スマイルホテル日本橋三越前 และที่อยู่ตรงกับ Maps ก่อนออกรถ

ลง / ไปถึง: Smile Hotel Mitsukoshimae / スマイルホテル日本橋三越前 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ชื่อสาขา日本橋三越前 / ที่อยู่本町1-4-14

เดิ นต่อ / เวลา: ลงที่ทางเข้ าปลายทางเมื่อคนขับยืนยัน ตรวจของและกระเป๋ าก่อนลง / แท็กซี่ตามจราจร

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าปลายทางไม่ตรง เปิด Maps และขอคน
ขับตรวจชื่อ/ที่อยู่ก่อนเดินทางต่อ

แผนสำรอง: ให้ พนักงานTowerช่วยเรียกtaxiพร้ อมชื่อโรงแรม

スマイルホテル日本橋三越前に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Smile Hotel Nihombashi Mitsukoshimae 1-4-14 Nihombashi honcho

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Tokyo%20Tower%204-2-8%20Shibakoen%20Tokyo
https://en.tokyotower.co.jp/access/
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Smile%20Hotel%20Nihombashi%20Mitsukoshimae%201-4-14%20Nihombashi%20honcho
https://smile-hotels.com/hotels/nihombashimitsukoshimae/


Day 17 · Football day

คืนนี้: Toyoko Inn Kawasaki Ekimae Shiyakusho-dori · 川崎区砂子2-11-15
กระเป๋ า: ฝาก Smile → รับก่อนเวลาฟรอนต์แจ้ ง → Kawasaki

แผนสำรอง: ตัด Harajuku/ช้ อปเมื่อช้ า กลับรับกระเป๋ าให้ ทัน

ทุกเวลาเที่ยวเป็ นเวลาแนะนำในญี่ปุ่ น ไม่ใช่ตารางรถไฟ
แอปจำช่วงที่เลือกเอง ไม่ติดตาม GPS
Day 17 เป็ น preview; วันอื่นยังไม่ผ่านการวิจัยเส้ นทาง

01 · ฝากกระเป๋ า → Mitsukoshimae

08:00–08:30 · เวลาแนะนำ

จาก: Smile Hotel / スマイルホテル日本橋三越前 —

มองหาป้ าย: เดิน → 銀座線 / Ginza Line

เริ่ ม: ฝากกระเป๋ า 29 นิ้วที่ฟรอนต์ เก็บใบรับ แล้ วเดินตาม Maps ไปทางเข้ า A1 ของ Mitsukoshimae

เช็กถูกทาง: ที่ทางเข้ าต้ องเห็นชื่อ 三越前 และ G สีส้ ม ไม่ใช่แค่ Z สีม่วง

ลง / ไปถึง: Mitsukoshimae / 三越前駅 G12

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: เข้ า A1 (โรงแรมระบุ A1 / A4)

ต้องเห็น: ชื่อสถานี 三越前 / Mitsukoshimae / ป้าย Ginza Line 銀座線 สีส้ ม

เดิ นต่อ / เวลา: ใช้  Maps จากหน้ าโรงแรมถึง A1; ไม่เดาซ้ าย/ขวาจากทิศที่ยืน / โรงแรมระบุ ~5 นาที; เผื่อ 10–15 นาที

ลิฟต์: ไม่มีสัมภาระช่วงเที่ยว / ดูสัญลักษณ์ลิฟต์ในแผนผัง หากต้ องการทางไร้ ขั้ นบันไดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่

หลง / ผิด: กลับฟรอนต์ ขอให้ ชี้ทางเข้ า Ginza Line / ถ้ าเห็น Shin-Nihombashi หรือมีแต่ Z09 ให้ หยุดตรวจชื่อสาย

แผนสำรอง: ให้ ฟรอนต์เรียกแท็กซี่ไป Asakusa

เช็ก: ต้ องยืนยันกับฟรอนต์: ฝากหลัง checkout ได้ ถึงกี่โมง และกระเป๋ าขนาดนี้รับได้ หรือไม่ เว็บไซต์ระบุรับฝากภายในวันเดียวกัน
แต่ไม่มีเวลาปิดรับคืน

銀座線の三越前駅に行きたいです。入口はどちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Tokyo Metro Mitsukoshimae Station G12 Entrance A1

Maps · ข้ อมูลทางการ

02 · G12 → Asakusa G19

08:30 · เวลาแนะนำ

จาก: Mitsukoshimae / 三越前駅 G12

มองหาป้ าย: Tokyo Metro Ginza Line 銀座線 → For Asakusa / 浅草方面

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Tokyo%20Metro%20Mitsukoshimae%20Station%20G12%20Entrance%20A1
https://www.tokyometro.jp/station/mitsukoshimae/index.html


เริ่ ม: ผ่านประตู Tokyo Metro แล้ วตาม G สีส้ ม ไปฝั่ง 浅草方面

เช็กถูกทาง: Kanda 神田 G13; ถ้ า Nihombashi 日本橋 G11 = ผิดทิศ

ลง / ไปถึง: Asakusa / 浅草駅 G19

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Tawaramachi 田原町 G18 / 7 สถานี

ทางออก: 浅草寺・吾妻橋方面改札 → Exit 4 (ต้ องเช็กป้ายหน้ างาน)

ต้องเห็น: มองหาป้าย 吾妻橋 / Azumabashi / ตรวจทางออก 4 ก่อนเดินออก

เดิ นต่อ / เวลา: ออกประตูแล้ วใช้ การ์ดถัดไปไปสะพาน / รถไฟประมาณ 15–20 นาที; ไม่รวมรอ

ลิฟต์: ไม่มีสัมภาระช่วงเที่ยว / ดูสัญลักษณ์ลิฟต์ในแผนผัง หากต้ องการทางไร้ ขั้ นบันไดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่

หลง / ผิด: หาพนักงานที่ประตู ให้ ดู 吾妻橋 และขอชี้ทางออก / อย่าตามป้าย Tobu หรือ Toei Asakusa Line แทน G19

แผนสำรอง: ขอพนักงานชี้ทางออกสู่แม่น้ำที่เปิดใช้ งาน

เช็ก: มีภาพทางออก 4 ถ่ายปี  2025 ให้ เทียบซุ้ มและป้ายจริงหน้ างาน ยังต้ องดูป้ายปัจจุบันหากมีการปิดทาง/เปลี่ยนทาง

吾妻橋に行きたいです。4番出口はどちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Tokyo Metro Asakusa Station G19 Exit 4

Maps · ข้ อมูลทางการ

03 · Exit 4 → จุดถ่ายรูป Azumabashi

08:50–09:15 · เวลาแนะนำ

จาก: Asakusa Exit 4 / 浅草駅 4番出口 G19

มองหาป้ าย: เดิน → 吾妻橋 / Sumida River 隅田川

เริ่ ม: จากทางออกหาป้าย吾妻橋 แล้ วเปิด Maps ไปหัวสะพานฝั่ง Asakusa

เช็กถูกทาง: มองข้ ามแม่น้ำควรเห็นตึก Asahi และ Skytree

ลง / ไปถึง: Azumabashi Bridge / 吾妻橋 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: จุดถ่ายรูปริมแม่น้ำฝั่ง Asakusa

ต้องเห็น: สะพาน Azumabashi สีแดง / แม่น้ำ Sumida / ตึก Asahi / รูปทรงสีทอง และ Skytree ฝั่งตรงข้ าม

เดิ นต่อ / เวลา: อยู่ฝั่ง Asakusa ก็ถ่ายได้  ไม่ต้ องข้ ามสะพาน; กลับทางเข้ า G19 ที่เพิ่งออก / ประมาณ 100–300 ม. / เผื่อ 5–10 นาที

ลิฟต์: ไม่มีสัมภาระช่วงเที่ยว / ดูสัญลักษณ์ลิฟต์ในแผนผัง หากต้ องการทางไร้ ขั้ นบันไดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่

หลง / ผิด: กลับทางออกเดิม เปิด Maps ไป吾妻橋 / ถ้ าไม่เห็นแม่น้ำ อย่าเดินไกลตามชื่อ Asakusa อย่างเดียว

แผนสำรอง: ฝนแรงให้ ตัดจุดถ่ายรูป แล้ วไป Omote-sando

吾妻橋はどちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Azumabashi Bridge 吾妻橋 Tokyo

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Tokyo%20Metro%20Asakusa%20Station%20G19%20Exit%204
https://www.tokyometro.jp/station/asakusa/index.html
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Azumabashi%20Bridge%20%E5%90%BE%E5%A6%BB%E6%A9%8B%20Tokyo
https://www.tokyometro.jp/station/asakusa/index.html


04 · Asakusa → Omote-sando

09:20 · เวลาแนะนำ

จาก: Asakusa / 浅草駅 G19

มองหาป้ าย: Tokyo Metro Ginza Line 銀座線 → For Shibuya / 渋谷方面

เริ่ ม: กลับเข้ า G19 สายสีส้ ม ไม่เข้ า Tobu / Toei; ขึ้นขบวนฝั่ง 渋谷方面

เช็กถูกทาง: Tawaramachi 田原町 G18

ลง / ไปถึง: Omote-sando / 表参道駅 G02

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Gaiemmae 外苑前 G03 / 17 สถานี

ทางออก: A2 → ฝั่ง Omotesando Hills / Harajuku

ต้องเห็น: ป้าย 表参道 / Omote-sando G02 / เมื่อขึ้นถนนตรวจ Maps ไป Omotesando Hills

เดิ นต่อ / เวลา: เดินตามถนน Omotesando ไปทาง Harajuku ไม่ใช่ Aoyama / รถไฟ ~35–40 นาที; เดินถึง Harajuku ~1 กม. /
15–25 นาที

ลิฟต์: ไม่มีสัมภาระช่วงเที่ยว / ดูสัญลักษณ์ลิฟต์ในแผนผัง หากต้ องการทางไร้ ขั้ นบันไดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่

หลง / ผิด: ให้ พนักงานชี้ทางออกฝั่งเดินไป Harajuku / ถ้ าถึง Shibuya G01 = เลย 1 สถานี ลงแล้ วกลับฝั่ง Asakusa

แผนสำรอง: ถ้ าช้ าหรือฝน: จาก Omote-sando เปลี่ยน Chiyoda ไป Meiji-jingumae C03

เช็ก: A2 มีชื่อ Omotesando Hills ในรายการทางออกของ Metro; มีข้ อจำกัดเวลาเปิด ให้ ตรวจป้ายหน้ างาน ยังไม่มีภาพ A2 ในแอป

原宿駅へ歩きたいです。表参道方面の出口はどちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Tokyo Metro Omote-sando Station G02 Exit A2

Maps · ข้ อมูลทางการ

05 · Omotesando → Harajuku

10:00–11:20 · เวลาแนะนำ

จาก: Omote-sando / 表参道 G02

มองหาป้ าย: เดิน → 原宿駅 / Harajuku Station

เริ่ ม: เดินตาม Maps ผ่าน Omotesando Hills ไป JR Harajuku; เลือกแวะ Meiji Jingu หรือ Takeshita แบบสั้ น ๆ

เช็กถูกทาง: ต้ องไปทาง JR Harajuku ไม่ย้ อน Aoyama

ลง / ไปถึง: JR Harajuku / JR原宿駅 JY19

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: JR 表参道改札 / Omotesando Gate

ต้องเห็น: ป้าย JR 原宿駅 / Meiji Jingu อยู่ฝั่งตะวันตกของแนวรถไฟ

เดิ นต่อ / เวลา: แวะศาลเจ้ าใช้ ทางเข้ าฝั่ง Harajuku; ถ้ าไปถึงตัวศาลเจ้ า ต้ องเผื่อเดินเข้ าและกลับ / ~1 กม. / 15–25 นาที ไม่รวมแวะ;
ศาลเจ้ าต้ องเผื่ออีก ~45–60 นาที

ลิฟต์: ไม่มีสัมภาระช่วงเที่ยว / ดูสัญลักษณ์ลิฟต์ในแผนผัง หากต้ องการทางไร้ ขั้ นบันไดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่

หลง / ผิด: หยุดที่ป้าย JR ให้ พนักงานชี้ Omotesando Gate / Meiji-jingumae C03 เป็ น Metro คนละประตูจาก JR Harajuku JY19

แผนสำรอง: ถ้ าใกล้  11:30 ตัดการแวะทั้ งหมด เดินเข้ ารถไฟ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Tokyo%20Metro%20Omote-sando%20Station%20G02%20Exit%20A2
https://www.tokyometro.jp/station/omote-sando/index.html


เช็ก: ขึ้นรถจาก Harajuku ไม่เกิน 11:30 เป็ นเวลาเผื่อที่วางแผน ไม่ใช่เวลารถตามตาราง; กิน/เข้ าห้ องน้ำก่อนเดินทางไปสนาม

JR原宿駅の表参道改札はどちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: JR Harajuku Station Omotesando Gate 原宿駅 表参道改札

Maps · ข้ อมูลทางการ

06 · Harajuku → Shinjuku

ไม่เกิน 11:30 · เวลาเผื่อ

จาก: Harajuku / 原宿駅 JY19

มองหาป้ าย: JR Yamanote Line 山手線 → Shinjuku / Ikebukuro 新宿・池袋方面（外回り）

เริ่ ม: เข้ า JR Omotesando Gate แล้ วหาป้าย 山手線 ฝั่ง新宿・池袋

เช็กถูกทาง: Yoyogi 代々木 JY18; ถ้ า Shibuya 渋谷 JY20 = ผิดทิศ

ลง / ไปถึง: Shinjuku / 新宿駅 JY17

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Yoyogi 代々木 JY18 / 2 สถานี

ทางออก: JR Central West Gate 中央西改札 / ตามป้าย Keio

ต้องเห็น: ป้าย 京王線 / Keio Line / ประตู JR Central West ไม่ใช่ Central East

เดิ นต่อ / เวลา: ลงแล้ วตาม 京王線 ไปโถงฝั่งตะวันตก; ใช้ การ์ด Shinjuku ถัดไปก่อนแตะออก / รถไฟ ~5 นาที; เผื่อเดินเปลี่ยน 20–
30 นาที

ลิฟต์: ไม่มีสัมภาระช่วงเที่ยว / ดูสัญลักษณ์ลิฟต์ในแผนผัง หากต้ องการทางไร้ ขั้ นบันไดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่

หลง / ผิด: หาพนักงาน JR ก่อนผ่านประตู ถาม 京王線 / อย่าเดินตาม 京王新線 / Keio New Line โดยไม่ได้ เช็ก

แผนสำรอง: ให้ เจ้ าหน้ าที่พาไปประตู JR ออกฝั่ง Keio แล้ วเข้ า Keio ใหม่

飛田給駅に行きたいです。京王線はどちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Shinjuku Station JR Central West Gate Keio Line

Maps · ข้ อมูลทางการ

07 · Shinjuku → Tobitakyu

11:45–12:00 · เป้าขึ้นรถ

จาก: Keio Shinjuku / 京王線 新宿駅 KO01

มองหาป้ าย: Keio Line 京王線 → Local 各駅停車 → Keiō-hachiōji 京王八王子 / Takaosanguchi 高尾山口

เริ่ ม: ตาม 京王線 เข้ าประตู Keio; ถ้ าใช้  JR Transfer Gate แตะบัตรตามคำแนะนำ ไม่ต้ องออกนอกสถานีแล้ ววนกลับ

เช็กถูกทาง: Sasazuka 笹塚 KO04; ถ้ า Hatsudai 初台 KO02 = มาจาก New Line

ลง / ไปถึง: Tobitakyu / 飛田給駅 KO20

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Nishi-chofu 西調布 KO19 (เฉพาะ Local) / 17 สถานีด้ วย Local; ไม่จอด KO02 / KO03

ทางออก: 北口 / North Exit

ต้องเห็น: ป้าย 飛田給 KO20 / ออก North Exit แล้ วมีโถง/ลานหน้ าสถานี

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=JR%20Harajuku%20Station%20Omotesando%20Gate%20%E5%8E%9F%E5%AE%BF%E9%A7%85%20%E8%A1%A8%E5%8F%82%E9%81%93%E6%94%B9%E6%9C%AD
https://www.jreast.co.jp/estation/stations/1256.html
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Shinjuku%20Station%20JR%20Central%20West%20Gate%20Keio%20Line
https://www.jreast.co.jp/estation/stations/866.html


เดิ นต่อ / เวลา: เลือก Local ที่ไปต่อเลย Chofu ฝั่ง Hachioji / Takao ไม่เลือก Hashimoto; ยืนยัน飛田給บนป้ายหยุดรถ / เผื่อรถ
Local 45–60 นาที + รอ; ไปถึงสนามเป้า 12:45–13:00

ลิฟต์: ไม่มีสัมภาระช่วงเที่ยว / ดูสัญลักษณ์ลิฟต์ในแผนผัง หากต้ องการทางไร้ ขั้ นบันไดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่

หลง / ผิด: ก่อนขึ้นให้ พนักงานดู飛田給 KO20 แล้ วถามว่าขบวนนี้จอดไหม / Hashimoto 橋本 แยกหลัง Chofu; Limited Express 特
急 อาจผ่าน Tobitakyu

แผนสำรอง: ถ้ า Local ตรงไม่มี: ตามเจ้ าหน้ าที่เลือกขบวนไป Chofu KO18 แล้ วต่อ Local ฝั่ง Hachioji อีก 2 สถานี

เช็ก: ยังไม่พบประกาศ Keio ที่เจาะจง 17 ต.ค. จึงไม่ใช้ การจอดพิเศษเป็ นฐาน และไม่ล็อกเลขชานชาลา

飛田給駅に行きたいです。この電車は飛田給に止まりますか？
ชื่อสำหรับMaps: Keio Tobitakyu Station KO20 North Exit 飛田給駅 北口

Maps · ข้ อมูลทางการ

08 · North Exit → Ajinomoto Stadium

12:45–13:00 · เป้าถึงสนาม

จาก: Tobitakyu North Exit / 飛田給駅 北口 KO20

มองหาป้ าย: เดิน → 味の素スタジアム / Ajinomoto Stadium

เริ่ ม: ผ่านประตูสถานี ออก北口 ตามป้ายสนามและเส้ นทางคนเดินในแผนที่ทางการ

เช็กถูกทาง: ถ้ าออก南口 / South Exit ให้ กลับโถงขึ้นไปเลือก北口

ลง / ไปถึง: Ajinomoto Stadium / 味の素スタジアム —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ฝั่ง Main; ถามเจ้ าหน้ าที่เรื่อง メイン3ゲート ก่อนเข้ าคิว

ต้องเห็น: ลานหน้ าสถานีทาง North Exit / ตัวสนามขนาดใหญ่ / ชื่อ AJINOMOTO STADIUM

เดิ นต่อ / เวลา: เดินขึ้นเหนือสู่สนามตาม Maps ข้ ามทางที่จัดไว้ ; ถ้ าใช้ ลิฟต์ สถานที่แนะนำทางเท้ าขวามือเมื่อหันไปทางสนาม /
ทางการระบุเดิน 5 นาที; เผื่อ 15–25 นาทีวันแข่ง

ลิฟต์: ไม่มีสัมภาระช่วงเที่ยว / ดูสัญลักษณ์ลิฟต์ในแผนผัง หากต้ องการทางไร้ ขั้ นบันไดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่

หลง / ผิด: โชว์ตั๋ว Main SS Home ให้ เจ้ าหน้ าที่หน้ าแถว / อย่าเข้ าคิว South 1 ฝั่งทีมเยือนตามคนอื่น

แผนสำรอง: ฝนหรือหลงให้ หยุดถามเจ้ าหน้ าที่ที่ North Exit

เช็ก: ตั๋วตาม handoff: Main SS Home 2F Reserved Adult ที่นั่ง 209–210 จำนวน 2 ใบ; แถว/บล็อกไม่มีใน handoff ให้ ดูตั๋วจริง
กฎทั่วไปมี Main 3 แต่ gate ของตั๋วนี้ต้ องยืนยันก่อนเข้ าคิว

メインSSホームのチケットです。入場ゲートはどちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Ajinomoto Stadium Main Gate 味の素スタジアム メインゲート

Maps · ข้ อมูลทางการ

09 · ดูบอล → กลั บ North Exit

14:00 แข่ง · ~16:00 จบโดยประมาณ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Keio%20Tobitakyu%20Station%20KO20%20North%20Exit%20%E9%A3%9B%E7%94%B0%E7%B5%A6%E9%A7%85%20%E5%8C%97%E5%8F%A3
https://www.keio.co.jp/global/routes/stations/shinjuku/
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Ajinomoto%20Stadium%20Main%20Gate%20%E5%91%B3%E3%81%AE%E7%B4%A0%E3%82%B9%E3%82%BF%E3%82%B8%E3%82%A2%E3%83%A0%20%E3%83%A1%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%82%B2%E3%83%BC%E3%83%88
https://www.ajinomotostadium.com/access/train.php


จาก: Ajinomoto Stadium / 味の素スタジアム —

มองหาป้ าย: เดิน → 飛田給駅 北口 / Tobitakyu North Exit

เริ่ ม: พักเข้ าห้ องน้ำ/ดื่มน้ำก่อนเดินออก แล้ วตามป้าย飛田給駅และเจ้ าหน้ าที่จัดคน

เช็กถูกทาง: กลับสถานีที่มีป้าย飛田給 ไม่ใช่多磨 / Tama

ลง / ไปถึง: Tobitakyu / 飛田給駅 KO20

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: เข้ า North Exit → ประตู Keio

ต้องเห็น: สถานี飛田給 KO20 / อาคาร North Exit แบบเดียวกับขามา

เดิ นต่อ / เวลา: ย้ อนทางเดินขามาตามเส้ นทางคนเดินที่เจ้ าหน้ าที่เปิดให้ ใช้  / เผื่อ 20–40 นาทีรวมฝูงชน; ไม่ผูกกับรถขบวนตายตัว

ลิฟต์: ไม่มีสัมภาระช่วงเที่ยว / ดูสัญลักษณ์ลิฟต์ในแผนผัง หากต้ องการทางไร้ ขั้ นบันไดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่

หลง / ผิด: หยุดที่เจ้ าหน้ าที่สนาม ขอทางกลับ飛田給 / อย่าวนไปขึ้น shuttle หรือไป Tama โดยไม่ได้ ตั้ งใจ

แผนสำรอง: ถ้ าคิวยาว พักในพื้นที่ที่เปิดให้ ใช้ แล้ วค่อยเดิน แต่ต้ องคำนึงถึงเวลารับกระเป๋ า

เช็ก: เวลา ~16:00 เป็ นประมาณการ มีทดเวลา/การเปลี่ยนแปลงได้  ถ้ ารับกระเป๋ าไม่ทันให้ โทร Smile +81 3 3231 1070 และตัด
ช้ อปทันที

飛田給駅はどちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Keio Tobitakyu Station KO20 North Exit

Maps · ข้ อมูลทางการ

10 · Tobitakyu → Shinjuku

16:30–17:30 · เวลาเผื่อ

จาก: Tobitakyu / 飛田給駅 KO20

มองหาป้ าย: Keio Line 京王線 → Local 各駅停車 → Shinjuku 新宿

เริ่ ม: หาป้าย新宿方面 เลือก Local ที่ปลายทาง Shinjuku; ถ้ าเขียน都営新宿線直通ให้ ถามก่อน

เช็กถูกทาง: Nishi-chofu 西調布 KO19; ถ้ า Musashinodai 武蔵野台 KO21 = ผิดทิศ

ลง / ไปถึง: Keio Shinjuku / 京王線 新宿駅 KO01

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Sasazuka 笹塚 KO04 (Local ไป Keio Shinjuku) / 17 สถานีด้ วย Local

ทางออก: ตามป้ายทางออกไปพื้นที่ช้ อปที่เลือก; จำประตูที่เข้ า M08 ภายหลัง

ต้องเห็น: ป้าย Shinjuku KO01 / Keio Department Store / 京王百貨店 ฝั่งตะวันตก

เดิ นต่อ / เวลา: ถ้ าไม่มี Local จบ Shinjuku ให้ เจ้ าหน้ าที่จัดขบวน/จุดเปลี่ยนก่อนขึ้น / เผื่อ 45–60 นาที + คิว; ระยะเวลาเป็ นงบเผื่อ

ลิฟต์: ไม่มีสัมภาระช่วงเที่ยว / ดูสัญลักษณ์ลิฟต์ในแผนผัง หากต้ องการทางไร้ ขั้ นบันไดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่

หลง / ผิด: หากถึง Hatsudai ให้ ลง ถามเจ้ าหน้ าที่ทางไป Shinjuku และ Marunouchi / รถ through-service อาจไป New Line
Shinjuku และต่อฝั่ง Toei ไม่ใช่ terminal เดิม

แผนสำรอง: ใช้ ขบวนตามพนักงานแนะนำ เปลี่ยนที่ Chofu หากจำเป็ น

京王線の新宿駅に行きたいです。この電車で行けますか？
ชื่อสำหรับMaps: Keio Shinjuku Station KO01 京王線新宿駅

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Keio%20Tobitakyu%20Station%20KO20%20North%20Exit
https://www.ajinomotostadium.com/access/train.php
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Keio%20Shinjuku%20Station%20KO01%20%E4%BA%AC%E7%8E%8B%E7%B7%9A%E6%96%B0%E5%AE%BF%E9%A7%85
https://www.keio.co.jp/global/routes/stations/tobitakyu/


11 · ช้อป/กิน → Marunouchi M08

แวะได้ เมื่อเวลารับกระเป๋ าเอื้อ

จาก: Shinjuku / 新宿 KO01

มองหาป้ าย: เดิน → 丸ノ内線 / Marunouchi Line

เริ่ ม: เลือกช้ อป GU / UNIQLO เท่าที่เวลาเอื้อ เปิด Maps หาสาขาใกล้ ตัว แล้ วกลับ Metro Shinjuku M08

เช็กถูกทาง: ตรวจ M08; Shinjuku-sanchome = M09 และ Nishi-shinjuku = M07

ลง / ไปถึง: Metro Shinjuku / 東京メトロ 新宿駅 M08

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: เข้ า Metro M08; ไม่กลับเข้ า Keio/JR

ต้องเห็น: ป้าย丸ノ内線สีแดง และ M08 / จุดหมายต่อไป赤坂見附 M13

เดิ นต่อ / เวลา: ไม่ล็อกสาขาร้ านหรือทางออกที่ยังไม่ได้ ตรวจ; ถ้ าเหลือเวลาไม่พอให้ ไป M08 ทันที / เผื่อ 20–30 นาทีหา/เข้ าสถานี;
ช้ อปเป็ น optional

ลิฟต์: ไม่มีสัมภาระช่วงเที่ยว / ดูสัญลักษณ์ลิฟต์ในแผนผัง หากต้ องการทางไร้ ขั้ นบันไดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่

หลง / ผิด: ให้ เจ้ าหน้ าที่ชี้ทางเข้ า Marunouchi M08 / M09 ก็ไป Akasaka-mitsuke ได้  แต่จำนวนสถานีต่างจากการ์ดหลัก

แผนสำรอง: ตัดช้ อปและอาหารนั่งร้ าน ใช้ อาหารสะดวกก่อนเดินทาง

เช็ก: อย่าใช้ เวลา 19:00 เป็ นเวลาปิดรับกระเป๋ า ต้ องคำนวณจากเวลาที่ฟรอนต์ยืนยันจริง

丸ノ内線の新宿駅M08はどちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Tokyo Metro Shinjuku Station M08 Marunouchi Line

Maps · ข้ อมูลทางการ

12 · Shinjuku M08 → Akasaka-mitsuke

กลับให้ ทันรับกระเป๋ า

จาก: Shinjuku / 新宿駅 M08

มองหาป้ าย: Tokyo Metro Marunouchi Line 丸ノ内線 → For Ikebukuro / 池袋方面

เริ่ ม: เข้ า M08 ตาม丸ノ内線สีแดง ฝั่ง池袋方面

เช็กถูกทาง: Shinjuku-sanchome 新宿三丁目 M09; ถ้ า Nishi-shinjuku M07 = ผิดทิศ

ลง / ไปถึง: Akasaka-mitsuke / 赤坂見附駅 M13

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Yotsuya 四ツ谷 M12 / 5 สถานี

ทางออก: ไม่ออกประตู เปลี่ยนไป Ginza ฝั่ง Asakusa

ต้องเห็น: ป้าย赤坂見附 M13 / ป้าย銀座線 浅草方面

เดิ นต่อ / เวลา: ตามป้าย Ginza Asakusa ภายในสถานี; ถ้ าต้ องเปลี่ยนระดับใช้ บันได/ลิฟต์ตามแผนผัง ไม่เดินไป Nagatacho / รถไฟ
~12–15 นาที; เผื่อเปลี่ยนอีก 5–10 นาที

ลิฟต์: ไม่มีสัมภาระช่วงเที่ยว / ดูสัญลักษณ์ลิฟต์ในแผนผัง หากต้ องการทางไร้ ขั้ นบันไดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่

หลง / ผิด: หาพนักงานก่อนออกประตู ให้ ดูG12 三越前 / Akasaka C06 ไม่ใช่ Akasaka-mitsuke M13/G05; อย่าขึ้น Ginza ฝั่ง
Shibuya

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Tokyo%20Metro%20Shinjuku%20Station%20M08%20Marunouchi%20Line
https://www.tokyometro.jp/station/shinjuku/index.html


แผนสำรอง: ถ้ าทางเดินเปลี่ยนสายสับสน ให้ พนักงานชี้浅草方面

銀座線の浅草方面に乗り換えたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Akasaka-mitsuke Station M13 Ginza Line For Asakusa

Maps · ข้ อมูลทางการ

13 · G05 → Mitsukoshimae → รั บกระเป๋ า

เผื่อถึงก่อนเวลาฟรอนต์ ≥30 นาที

จาก: Akasaka-mitsuke / 赤坂見附駅 G05

มองหาป้ าย: Tokyo Metro Ginza Line 銀座線 → For Asakusa / 浅草方面

เริ่ ม: อยู่ในประตู Metro ตาม G สีส้ ม 浅草方面

เช็กถูกทาง: Tameike-sanno 溜池山王 G06; ถ้ า Aoyama-itchome G04 = ผิดทิศ

ลง / ไปถึง: Mitsukoshimae / Smile Hotel / 三越前駅 / スマイルホテル日本橋三越前 G12

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Nihombashi 日本橋 G11 / 7 สถานี

ทางออก: A1 หรือ A4 ตามทางที่จำได้ จากเช้ า

ต้องเห็น: ป้าย Mitsukoshimae G12 / โรงแรมชื่อスマイルホテル日本橋三越前

เดิ นต่อ / เวลา: ออก A1 แล้ วใช้  Maps กลับโรงแรม นำใบรับไปฟรอนต์ / รถไฟ ~15–20 นาที + เดิน ~5–10 นาที + รับกระเป๋ า

ลิฟต์: ไม่มีสัมภาระช่วงเที่ยว / ดูสัญลักษณ์ลิฟต์ในแผนผัง หากต้ องการทางไร้ ขั้ นบันไดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่

หลง / ผิด: โทร +81 3 3231 1070 หากช้ า อย่ารอช้ อปเสร็จ / ถ้ าถึง Kanda G13 = เลยไป 1 สถานี

แผนสำรอง: ตัดช้ อปแล้ วกลับ Smile โดยเร็ว

預けた荷物を受け取りたいです。
ชื่อสำหรับMaps: Smile Hotel Nihombashi Mitsukoshimae 1-4-14 Nihombashi-honcho Tokyo

Maps · ข้ อมูลทางการ

14 · พร้อมกระเป๋ า → Shimbashi

หลังรับกระเป๋ า

จาก: Smile / Mitsukoshimae / スマイルホテル / 三越前駅 G12

มองหาป้ าย: Tokyo Metro Ginza Line 銀座線 → For Shibuya / 渋谷方面

เริ่ ม: กระเป๋ าใหญ่: ขอพนักงานโรงแรมชี้ทางเข้ าลิฟต์ของ Ginza Line ไม่สมมติว่า A1 มีลิฟต์

เช็กถูกทาง: Nihombashi 日本橋 G11; ถ้ า Kanda G13 = ผิดทิศ

ลง / ไปถึง: Shimbashi / 新橋駅 G08 / JT02

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Ginza 銀座 G09 / 4 สถานี

ทางออก: ตามป้าย JR線; ออกจากประตู Metro แล้ วเข้ า JR แยกกัน

ต้องเห็น: ป้ายJR線 / JR Lines / ป้าย東海道線 品川・横浜方面

เดิ นต่อ / เวลา: ตามทางเชื่อมไป JR Shimbashi แล้ วหาลิฟต์ขึ้นชานชาลา; อย่าเดินตาม Yurikamome / รถไฟ ~10–12 นาที; เผื่อ
เดินพร้ อมกระเป๋ า 20–30 นาที

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Akasaka-mitsuke%20Station%20M13%20Ginza%20Line%20For%20Asakusa
https://www.tokyometro.jp/station/akasaka-mitsuke/index.html
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Smile%20Hotel%20Nihombashi%20Mitsukoshimae%201-4-14%20Nihombashi-honcho%20Tokyo
https://www.tokyometro.jp/station/mitsukoshimae/index.html


ลิฟต์: เส้ นทางลิฟต์จากโรงแรมเข้ า Ginza และการเปลี่ยน JR ต้ องยืนยันหน้ างาน ไม่รับรองว่าทาง A1 ไร้ ขั้ นบันได

หลง / ผิด: หาพนักงานขอลิฟต์ ไม่ยกกระเป๋ า 29 นิ้วขึ้นบันไดเอง / G08 คือ Metro; JT02 คือ JR ต้ องผ่านประตูคนละระบบ

แผนสำรอง: แท็กซี่จาก Smile Hotel ไป JR Shimbashi ถ้ าลิฟต์/ทางเดินไม่สะดวก

大きい荷物があります。JR東海道線へ行くエレベーターはどちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: JR Shimbashi Station Tokaido Line 新橋駅 東海道線

Maps · ข้ อมูลทางการ

15 · Shimbashi → Kawasaki

ช่วงค่ำ

จาก: JR Shimbashi / JR新橋駅 JT02

มองหาป้ าย: JR Tokaido Line 東海道線 → Shinagawa / Yokohama / Odawara 品川・横浜・小田原方面

เริ่ ม: เข้ า JR หาป้าย東海道線 เลือกขบวน普通 Local ที่หยุด Kawasaki; ไม่ขึ้น Limited Express

เช็กถูกทาง: Shinagawa 品川 JT03; ถ้ า Tokyo 東京 JT01 = ผิดทิศ

ลง / ไปถึง: JR Kawasaki / JR川崎駅 JT04

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Shinagawa 品川 JT03 / 2 สถานี

ทางออก: 中央北改札 หรือ 中央南改札 → East Exit 東口

ต้องเห็น: ป้าย川崎 JT04 / ป้าย東口 / East Exit

เดิ นต่อ / เวลา: ตามลิฟต์ลงโถงแล้ วออก East ไม่ใช่ West / Lazona / รถไฟ ~20 นาที + รอ; เผื่อออกพร้ อมกระเป๋ า 10–15 นาที

ลิฟต์: ใช้ ลิฟต์ JR จากชานชาลาถึงโถงและทางออก East; ถ้ าปิดให้ เจ้ าหน้ าที่ชี้ทาง

หลง / ผิด: ก่อนขึ้นให้ เจ้ าหน้ าที่ดู川崎 JT04 ถ้ าเลือกผิดให้ ถามทางเปลี่ยนสายที่สถานีถัดไป / อย่าขึ้น Yokosuka Line; สายนั้ นไม่หยุด
JR Kawasaki

แผนสำรอง: JR Keihin-Tohoku 京浜東北線 ฝั่ง Yokohama / Ofuna ที่จอด Kawasaki JK16

川崎駅に行きたいです。この電車は川崎に止まりますか？
ชื่อสำหรับMaps: JR Kawasaki Station JT04 East Exit 川崎駅 東口

Maps · ข้ อมูลทางการ

16 · East Exit → โรงแรม Kawasaki

ถึงโรงแรมแล้ วจบวัน

จาก: JR Kawasaki East Exit / JR川崎駅 東口 JT04

มองหาป้ าย: เดิน → 東横INN川崎駅前市役所通

เริ่ ม: ออก East Exit เปิด Maps ไปโรงแรมชื่อเต็ม ไม่เลือก Toyoko Inn สาขาใกล้ เคียง

เช็กถูกทาง: ฝั่ง East มีลานรถบัส; ถ้ าเห็น Lazona อยู่ฝั่ง West

ลง / ไปถึง: Toyoko Inn Kawasaki Ekimae Shiyakusho-dori / 東横INN川崎駅前市役所通 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ าโรงแรม 2-11-15 Isago

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=JR%20Shimbashi%20Station%20Tokaido%20Line%20%E6%96%B0%E6%A9%8B%E9%A7%85%20%E6%9D%B1%E6%B5%B7%E9%81%93%E7%B7%9A
https://www.jreast.co.jp/estation/stations/877.html
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=JR%20Kawasaki%20Station%20JT04%20East%20Exit%20%E5%B7%9D%E5%B4%8E%E9%A7%85%20%E6%9D%B1%E5%8F%A3
https://www.jreast.co.jp/estation/stations/526.html


ต้องเห็น: ป้ายโรงแรม東横INN / ชื่อสาขา川崎駅前市役所通; ที่อยู่砂子2-11-15

เดิ นต่อ / เวลา: เดินตาม Maps ไปฝั่งเมืองจาก East Exit; เผื่อระยะกระเป๋ าและทางข้ าม / โรงแรมระบุ ~5 นาที; เผื่อ 10–15 นาที

ลิฟต์: เดินพร้ อมกระเป๋ า เลือกทางลาด/ลิฟต์; ถ้ าทางไม่สะดวกใช้ แท็กซี่

หลง / ผิด: โชว์ชื่อเต็มและที่อยู่ให้ พนักงานสถานี/แท็กซี่ / ไม่ใช่ Toyoko Inn Jr. Kawasaki Ekimae; ตรวจชื่อสาขาก่อนเข้ าพัก

แผนสำรอง: แท็กซี่จากสถานีไปโรงแรมชื่อเต็ม

東横INN川崎駅前市役所通に行きたいです。川崎区砂子2-11-15です。
ชื่อสำหรับMaps: Toyoko Inn Kawasaki Ekimae Shiyakusho-dori 2-11-15 Isago Kawasaki

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Toyoko%20Inn%20Kawasaki%20Ekimae%20Shiyakusho-dori%202-11-15%20Isago%20Kawasaki
https://www.toyoko-inn.com/search/detail/00111/


Day 18 · Kamakura → Haneda

คืนนี้: ไม่มีโรงแรม · HND T3 รอเที่ยวบิน02:00วันที่19
กระเป๋ า: Kawasaki → ฝาก YCAT Lobby 2 → รับเย็น → HND

แผนสำรอง: ตัดEnoshimaก่อน; ถ้ าช้ าออกจากKamakuraกลับYCATเลย

เป้ากลับYCAT18:00–19:00 และรถไปT3 19:42→20:23 หรือ19:57→20:38 ตามตารางวันอาทิตย์
YCATฝาก1,000เยน/ใบ/วัน เปิดตามหน้ าบริการ04:30–01:00 แต่ต้ องให้ เคาน์เตอร์ยืนยันขนาดและเวลา
รับจริง
รถHanedaไม่จอดT3ทุกเที่ยว; ดูคอลัมน์T3ก่อนเข้ าคิว
รีเช็กจาก infographic t8 วันที่ 8 ต.ค. 2026: หลังฝากกระเป๋ าที่ YCAT ให้ พบคนรู้ จักที่สถานี Yokohama
ก่อนเดินทางต่อ Kamakura

01 · โรงแรม → JR Kawasaki

08:00 · หลังcheckout

จาก: Toyoko Kawasaki / 東横INN川崎駅前市役所通 —

มองหาป้ าย: เดิน → JR線 / 東口

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ JR川崎駅 東口 / JR Kawasaki East Exit

ลง / ไปถึง: JR Kawasaki East Exit / JR川崎駅 東口 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ลานหน้ าสถานีฝั่งEast / ป้ายJRไม่ใช่京急川崎

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดินเผื่อ15นาที

ลิฟต์: กระเป๋ าใหญ่ ใช้ ทางลาด/ลิฟต์และขอเจ้ าหน้ าที่ อย่ายกขึ้นบันได

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าเดินไม่สะดวก ให้ พักและใช้ แท็กซี่ไปชื่อจุดหมาย

JR川崎駅 東口に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: JR Kawasaki Station JT04 East Exit

Maps · ข้ อมูลทางการ

02 · Kawasaki → Yokohama

เช้ า · รถไฟ~8–10นาที

จาก: JR Kawasaki / 川崎駅 JT04

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=JR%20Kawasaki%20Station%20JT04%20East%20Exit
https://www.jreast.co.jp/estation/station/info.aspx?StationCd=526


มองหาป้ าย: JR Tokaido 東海道線 → 横浜・小田原 / Yokohama–Odawara

เริ่ ม: ตามชื่อสาย + ทิศปลายทางบนป้ายก่อนขึ้น ไม่ล็อกเลขชานชาลา

เช็กถูกทาง: สถานีถัดไปของTokaidoคือYokohama; ถ้ าShinagawaคือผิดทิศ

ลง / ไปถึง: Yokohama / 横浜駅 JT05

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Kawasaki JT04 / 1 สถานี

ทางออก: 中央改札 → East Exit 東口

ต้องเห็น: ป้าย 横浜駅 / JT05 / ป้าย 中央改札 → East Exit 東口

เดิ นต่อ / เวลา: หลังลงตามป้ายทางออก/สายต่อ ไม่ออก gate ถ้ าแค่เปลี่ยน JR / เผื่อรอ + เดินในสถานี 10–15 นาที

ลิฟต์: มีใบใหญ่ ตามลิฟต์ลงโถงและทางออกEast; ไม่ลงบันไดตามฝูงคน

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ ารถหยุด/ไปไม่ถึง ให้ เจ้ าหน้ าที่ช่วยเลือกขบวนถัดไปที่จอดปลายทาง

横浜駅に行きたいです。この電車は止まりますか？
ชื่อสำหรับMaps: JR Yokohama Station East Exit

Maps · ข้ อมูลทางการ

03 · Yokohama → ฝากกระเป๋ า YCAT

08:30–09:15 · เผื่อหาทาง

จาก: JR Yokohama East Exit / JR横浜駅東口 —

มองหาป้ าย: เดิน → 東口 → スカイビル / YCAT

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ YCAT 第2ロビー 手荷物一時預かり所 / YCAT Lobby 2

ลง / ไปถึง: YCAT Lobby 2 / YCAT 第2ロビー 手荷物一時預かり所 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: Sky Building ชั้ น1 · Lobby2

ต้องเห็น: ป้ายEast / 東口 / Sky Building1F และป้ายYCAT

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดินเผื่อ15–25นาที

ลิฟต์: ใช้ ลิฟต์จากระดับทางเชื่อมขึ้นSky Building1F ถ้ าหาไม่เจอถามYCAT

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าเคาน์เตอร์ไม่รับ: งดKamakura ไปHNDฝากที่เคาน์เตอร์staffedแล้ วพักสนามบิน; ไม่ลองยัดlocker

เช็ก: ภาพที่มีคือLobby1 ไม่ใช่เคาน์เตอร์ฝาก; ฝาก1,000เยน/ใบ/วัน เวลา04:30–01:00ตามเว็บไซต์ ต้ องยืนยัน
ขนาด54×40×78และรับคืนก่อนเที่ยวต่อ เก็บใบรับ/ถ่ายป้ายเวลาปิด

YCAT 第2ロビー 手荷物一時預かり所に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: YCAT Sky Building 1F 2-19-12 Takashima Yokohama

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=JR%20Yokohama%20Station%20East%20Exit
https://www.jreast.co.jp/estation/station/info.aspx?StationCd=1638
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=YCAT%20Sky%20Building%201F%202-19-12%20Takashima%20Yokohama
https://www.ycat.co.jp/access/station2ycat/


04 · YCAT → JR Yokohama

หลังฝากสำเร็จเท่านั้ น

จาก: YCAT / 横浜シティ・エア・ターミナル —

มองหาป้ าย: เดิน → JR線 / 横須賀線

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ JR横浜駅 / JR Yokohama

ลง / ไปถึง: JR Yokohama / JR横浜駅 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ป้ายJR中央改札 / 横須賀線 Yokosuka Line

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดินเผื่อ10–15นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ ายังถือใบใหญ่ให้ หยุดแก้ ฝากก่อนเที่ยว

JR横浜駅に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: JR Yokohama Station Yokosuka Line

Maps · ข้ อมูลทางการ

05 · พบคนรู้ จั กที่สถานี Yokohama

09:15–09:30 · นัดพบก่อนออก

จาก: JR Yokohama / JR Yokohama —

มองหาป้ าย: เดิน → 待ち合わせ

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 横浜駅 · 待ち合わせ / สถานี Yokohama · จุดนัดพบ

ลง / ไปถึง: สถานี Yokohama · จุดนัดพบ / 横浜駅 · 待ち合わせ —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: 中央改札 / East Exit 東口 / จุดนัดพบที่ตกลงกันไว้  / ป้ายชื่อร้ านหรือ landmark ที่อีกฝ่ ายส่งมา

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เผื่อ15นาทีสำหรับหาจุดนัดพบ

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าหากันไม่เจอให้ ยืนที่ East Exit จุดเดิม ส่งตำแหน่ง Maps และโทรยืนยันก่อนออกไป Kamakura

เช็ก: ต้ องยืนยันจุดนัดพบย่อยกับคนรู้ จักก่อนวันจริง สถานี Yokohama มีหลายทางออกและชั้ นเชื่อม อย่าเดินออกจากสถานีไปหา

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=JR%20Yokohama%20Station%20Yokosuka%20Line
https://www.ycat.co.jp/access/ycat2station/


แบบเดา

横浜駅 · 待ち合わせに行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: JR Yokohama Station East Exit meeting point

Maps · ข้ อมูลทางการ

06 · Yokohama → Kamakura

09:30–10:30 · เผื่อรอ

จาก: Yokohama / 横浜駅 JO13

มองหาป้ าย: JR Yokosuka 横須賀線 → 逗子・久里浜 / Zushi–Kurihama

เริ่ ม: ตามชื่อสาย + ทิศปลายทางบนป้ายก่อนขึ้น ไม่ล็อกเลขชานชาลา

เช็กถูกทาง: ถัดไปHodogaya JO12; ไม่ขึ้นTokaidoไปOdawara

ลง / ไปถึง: Kamakura / 鎌倉駅 JO07

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Kita-Kamakura 北鎌倉 JO08 / 6 สถานี

ทางออก: East Exit 東口

ต้องเห็น: ป้าย 鎌倉駅 / JO07 / ป้าย East Exit 東口

เดิ นต่อ / เวลา: หลังลงตามป้ายทางออก/สายต่อ ไม่ออก gate ถ้ าแค่เปลี่ยน JR / รถ~25–30นาที + รอ

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ ารถหยุด/ไปไม่ถึง ให้ เจ้ าหน้ าที่ช่วยเลือกขบวนถัดไปที่จอดปลายทาง

鎌倉駅に行きたいです。この電車は止まりますか？
ชื่อสำหรับMaps: JR Kamakura Station JO07 East Exit

Maps · ข้ อมูลทางการ

07 · East Exit → Komachi / Hachimangu

10:30–12:00 · เที่ยว/กินข้ าว

จาก: Kamakura East Exit / 鎌倉駅東口 —

มองหาป้ าย: เดิน → 小町通り / 鶴岡八幡宮

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 鶴岡八幡宮 / Tsurugaoka Hachimangu

ลง / ไปถึง: Tsurugaoka Hachimangu / 鶴岡八幡宮 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ป้าย小町通りและทางเข้ าย่าน / ถนนWakamiya Oji/ทางเดินกลางมุ่งศาลเจ้ า

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดิน~15–20นาที + แวะ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=JR%20Yokohama%20Station%20East%20Exit%20meeting%20point
https://www.jreast.co.jp/estation/station/info.aspx?StationCd=1638
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=JR%20Kamakura%20Station%20JO07%20East%20Exit
https://www.jreast.co.jp/estation/station/info.aspx?StationCd=476


ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: เมื่อคนแน่นใช้ ถนนWakamiya OjiแทนซอยKomachi

鶴岡八幡宮に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Tsurugaoka Hachimangu Kamakura Komachi dori

Maps · ข้ อมูลทางการ

08 · Hachimangu → Enoden Kamakura

12:15–12:45 · กลับสถานี

จาก: Hachimangu / 鶴岡八幡宮 —

มองหาป้ าย: เดิน → 江ノ電 / Enoden

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 江ノ電 鎌倉駅 / Enoden Kamakura

ลง / ไปถึง: Enoden Kamakura / 江ノ電 鎌倉駅 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: West Exit 西口 → ประตูEnoden

ต้องเห็น: ป้าย江ノ電 / อยู่ฝั่งWestไม่ใช่ชานชาลาJRเดิม

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เผื่อเดิน+ข้ ามฝั่ง20–30นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถามเจ้ าหน้ าที่JRเรื่องทางข้ ามจากEastไปEnoden ไม่เข้ าgateJRเพื่อเดินลัด

江ノ電 鎌倉駅に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Enoden Kamakura Station EN15 West Exit

Maps · ข้ อมูลทางการ

09 · Kamakura → Hase

12:45 · หลังอาหาร

จาก: Enoden Kamakura / 鎌倉駅 EN15

มองหาป้ าย: Enoden 江ノ電 → 藤沢 / Fujisawa

เริ่ ม: ตามชื่อสาย + ทิศปลายทางบนป้ายก่อนขึ้น ไม่ล็อกเลขชานชาลา

เช็กถูกทาง: ถัดไปWadazuka EN14

ลง / ไปถึง: Hase / 長谷駅 EN12

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Yuigahama 由比ヶ浜 EN13 / 3 สถานี

ทางออก: ประตูสถานี長谷

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Tsurugaoka%20Hachimangu%20Kamakura%20Komachi%20dori
https://www.hachimangu.or.jp/
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Enoden%20Kamakura%20Station%20EN15%20West%20Exit
https://www.enoden.co.jp/train/map/


ต้องเห็น: ป้าย 長谷駅 / EN12 / ป้าย ประตูสถานี長谷

เดิ นต่อ / เวลา: หลังลงตามป้ายทางออก/สายต่อ ไม่ออก gate ถ้ าแค่เปลี่ยน JR / รถ~5นาที + คิววันอาทิตย์

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ ารถหยุด/ไปไม่ถึง ให้ เจ้ าหน้ าที่ช่วยเลือกขบวนถัดไปที่จอดปลายทาง

長谷駅に行きたいです。この電車は止まりますか？
ชื่อสำหรับMaps: Enoden Hase Station EN12

Maps · ข้ อมูลทางการ

10 · Hase → Great Buddha

13:00–14:00

จาก: Hase / 長谷 —

มองหาป้ าย: เดิน → 大仏 / 高徳院

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 高徳院 鎌倉大仏 / Kotoku-in Great Buddha

ลง / ไปถึง: Kotoku-in Great Buddha / 高徳院 鎌倉大仏 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ประตู高徳院 / องค์พระใหญ่ภายในที่เข้ าชม

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดิน~10นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าคิวยาวตัดเข้ าชมหนึ่งแห่ง รักษาเวลากลับ

เช็ก: ภาพพระใหญ่เป็ นภาพใกล้ ขององค์พระ ไม่ใช่ภาพทางเข้ าสถานีหรือวัด

高徳院 鎌倉大仏に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Kotoku-in Great Buddha Kamakura 4-2-28 Hase

Maps · ข้ อมูลทางการ

11 · Great Buddha → Hasedera

14:00–15:00

จาก: Kotoku-in / 高徳院 —

มองหาป้ าย: เดิน → 長谷寺

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Enoden%20Hase%20Station%20EN12
https://www.enoden.co.jp/train/station/hase/
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Kotoku-in%20Great%20Buddha%20Kamakura%204-2-28%20Hase
https://www.kotoku-in.jp/


เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 長谷寺 / Hasedera

ลง / ไปถึง: Hasedera / 長谷寺 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ป้าย長谷寺 / ประตูวัดและทางขึ้นสวน

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดิน~10นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: พักใกล้ Haseแล้ วกลับแทน

เช็ก: รับเข้ าปกติ08:00–16:30 ปิด17:00; มีบันไดขึ้นจุดชมวิว ไม่ฝืนถ้ าเหนื่อย

長谷寺に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Hasedera Kamakura 3-11-2 Hase

Maps · ข้ อมูลทางการ

12 · Hasedera → Hase / ชายหาดถ้าทั น

15:00–15:40 · ตัดEnoshimaก่อน

จาก: Hasedera / 長谷寺 —

มองหาป้ าย: เดิน → 長谷駅

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 長谷駅 / Hase Station

ลง / ไปถึง: Hase Station / 長谷駅 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: อาคารHase / ป้ายEN12

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดิน~5–10นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: กลับสถานีทันทีถ้ าฝน/คิวเยอะ

เช็ก: ชายหาดYuigahamaเป็ นทางเลือกสั้ น ๆ ให้ กลับขึ้นEnodenก่อน~16:00; ไม่เพิ่มEnoshimaเมื่อช้ า

長谷駅に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Enoden Hase Station EN12

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Hasedera%20Kamakura%203-11-2%20Hase
https://www.hasedera.jp/guide/
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Enoden%20Hase%20Station%20EN12
https://www.enoden.co.jp/train/station/hase/


13 · Hase → Kamakura

ก่อน16:00 · เวลาแนะนำ

จาก: Hase / 長谷 EN12

มองหาป้ าย: Enoden 江ノ電 → 鎌倉 / Kamakura

เริ่ ม: ตามชื่อสาย + ทิศปลายทางบนป้ายก่อนขึ้น ไม่ล็อกเลขชานชาลา

เช็กถูกทาง: ถัดไปYuigahama EN13 ไม่ใช่Gokurakuji EN11

ลง / ไปถึง: Enoden Kamakura / 鎌倉駅 EN15

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Wadazuka 和田塚 EN14 / 3 สถานี

ทางออก: ออกEnoden → เข้ าJRแยก

ต้องเห็น: ป้าย 鎌倉駅 / EN15 / ป้าย ออกEnoden → เข้ าJRแยก

เดิ นต่อ / เวลา: หลังลงตามป้ายทางออก/สายต่อ ไม่ออก gate ถ้ าแค่เปลี่ยน JR / รถ~5นาที + เผื่อคิว20–30นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ ารถหยุด/ไปไม่ถึง ให้ เจ้ าหน้ าที่ช่วยเลือกขบวนถัดไปที่จอดปลายทาง

鎌倉駅に行きたいです。この電車は止まりますか？
ชื่อสำหรับMaps: Enoden Kamakura Station EN15

Maps · ข้ อมูลทางการ

14 · JR Kamakura → Yokohama

16:15–17:15 · เผื่อคิว

จาก: JR Kamakura / 鎌倉駅 JO07

มองหาป้ าย: JR Yokosuka 横須賀線 → 横浜・東京 / Yokohama–Tokyo

เริ่ ม: ตามชื่อสาย + ทิศปลายทางบนป้ายก่อนขึ้น ไม่ล็อกเลขชานชาลา

เช็กถูกทาง: ถัดไปKita-Kamakura JO08; Zushi JO06คือผิดทิศ

ลง / ไปถึง: Yokohama / 横浜駅 JO13

ก่อนถึง / จำนวนจอด: Hodogaya 保土ケ谷 JO12 / 6 สถานี

ทางออก: 中央改札 → East Exit 東口

ต้องเห็น: ป้าย 横浜駅 / JO13 / ป้าย 中央改札 → East Exit 東口

เดิ นต่อ / เวลา: หลังลงตามป้ายทางออก/สายต่อ ไม่ออก gate ถ้ าแค่เปลี่ยน JR / รถ~25–30นาที + รอ

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ ารถหยุด/ไปไม่ถึง ให้ เจ้ าหน้ าที่ช่วยเลือกขบวนถัดไปที่จอดปลายทาง

เช็ก: ถ้ าใช้ Shonan-Shinjukuต้ องปลายทางผ่านYokohama; Mainใช้ Yokosukaเพื่ออ่านง่าย

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Enoden%20Kamakura%20Station%20EN15
https://www.enoden.co.jp/train/map/


横浜駅に行きたいです。この電車は止まりますか？
ชื่อสำหรับMaps: JR Yokohama Station East Exit

Maps · ข้ อมูลทางการ

15 · กลั บ YCAT → รั บกระเป๋ า

เป้า18:00–19:00

จาก: Yokohama East Exit / 横浜駅東口 —

มองหาป้ าย: เดิน → 手荷物一時預かり所

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ YCAT 第2ロビー / YCAT Lobby 2

ลง / ไปถึง: YCAT Lobby 2 / YCAT 第2ロビー —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: Lobby2 · รับใบเดิม

ต้องเห็น: Sky Buildingชั้ น1 / เคาน์เตอร์เดิมและใบรับกระเป๋ า

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เดิน+รับเผื่อ30นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าช้ าโทรYCAT +81 45 459 4800 และกลับทันที; ไม่ไปเที่ยวเพิ่ม

YCAT 第2ロビーに行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: YCAT Luggage Storage Lobby 2 Yokohama

Maps · ข้ อมูลทางการ

16 · รั บกระเป๋ า → จุดขึ้น Haneda bus

19:15 · เตรียมรอ

จาก: YCAT Lobby 2 / YCAT第2ロビー —

มองหาป้ าย: เดิน → 羽田空港 第3ターミナル

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 羽田空港 バスのりば / YCAT Haneda bus boarding

ลง / ไปถึง: YCAT Haneda bus boarding / 羽田空港 バスのりば —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ช่อง羽田บนป้ายปัจจุบัน

ต้องเห็น: ป้าย羽田空港 ไม่ใช่成田空港 / จอเที่ยวที่มีเวลาT3

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เผื่อหาจุด+เข้ าห้ องน้ำ20–30นาที

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=JR%20Yokohama%20Station%20East%20Exit
https://www.jreast.co.jp/estation/station/info.aspx?StationCd=1638
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=YCAT%20Luggage%20Storage%20Lobby%202%20Yokohama
https://www.ycat.co.jp/guide/service/


หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: พลาดเที่ยว19:42ใช้ 19:57ที่จอดT3; ถ้ าคิว/รถติดหนักใช้ Keikyuตามแผนสำรอง

เช็ก: ยังไม่ล็อกเลขbayจากภาพเก่า; รถเต็มตามจำนวนที่นั่งและมาก่อนได้ ก่อน ฝากกระเป๋ าท้ องรถ/เก็บใบรับ ไม่มีกล้ อง/พาสปอร์ต
ในใบใหญ่

羽田空港 バスのりばに行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: YCAT Haneda Airport Bus Stop Sky Building

Maps · ข้ อมูลทางการ

17 · YCAT → HND Terminal 3

เป้า19:42 → 20:23

จาก: YCAT / 横浜シティ・エア・ターミナル —

มองหาป้ าย: Keikyu Airport Bus → 羽田空港 第3ターミナル

เริ่ ม: บอกคนขับT3และตรวจช่องT3มีเวลา ไม่ใช่ขีดว่าง

เช็กถูกทาง: ผ่านT1/T2ได้  แต่ลงT3ตามประกาศ

ลง / ไปถึง: Haneda Terminal 3 / 羽田空港第3ターミナル T3

ก่อนถึง / จำนวนจอด: T2ตามเส้ นทางบัส / ลงT3ตามประกาศ

ทางออก: T3 → ลิฟต์ขึ้นDepartures3F

ต้องเห็น: ป้ายTerminal3 / ป้ายInternational Departures3F

เดิ นต่อ / เวลา: รับกระเป๋ าจากท้ องรถทุกใบ แล้ วเข้ าลิฟต์3F / ตาราง41นาที; เผื่อจราจร60–90นาที

ลิฟต์: กระเป๋ าใหญ่ใช้ ลิฟต์T3ไป3F; แยกกระเป๋ าถือไว้ กับตัว

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: Keikyu Yokohama KK37 → Haneda T3 KK16: เลือกขบวนตรง羽田空港 ถ้ าไม่มีให้ เจ้ าหน้ าที่ช่วยเปลี่ยนที่Keikyu
Kamata

เช็ก: ค่าโดยสาร800เยนตามYCAT; 19:57→20:38 /20:12→20:53 /20:27→21:08เป็ นเที่ยวสำรองจากตารางอาทิตย์ ไม่ใช่การ
จอง ตรวจตารางวัน18อีกครั้ ง

羽田空港第3ターミナルに行きたいです。このバスは止まりますか？
ชื่อสำหรับMaps: Haneda Airport Terminal 3 International Departures

Maps · ข้ อมูลทางการ

18 · HND T3 → จุดรอ/เช็กอิน

20:30–21:30 · เป้าถึงสนามบิน

จาก: T3 bus drop-off / T3 bus drop-off —

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=YCAT%20Haneda%20Airport%20Bus%20Stop%20Sky%20Building
https://www.ycat.co.jp/route/haneda/ycat2haneda/
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Haneda%20Airport%20Terminal%203%20International%20Departures
https://www.ycat.co.jp/route/haneda/ycat2haneda/


มองหาป้ าย: เดิน → Departures / 出発 3F

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ 第3ターミナル 国際線出発 / T3 International Departures

ลง / ไปถึง: T3 International Departures / 第3ターミナル 国際線出発 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: จอVJ821วันที่19 / Terminal3ชั้ น3

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เผื่อรับกระเป๋ า+ลิฟต์20–30นาที

ลิฟต์: ใช้ ลิฟต์ไป3F ไม่ต้ องขึ้นบันไดพร้ อมใบใหญ่

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: หาที่พักรอlandsideและเช็กเวลาเปิดเคาน์เตอร์จากสายการบิน

เช็ก: ถึงเร็วแต่เคาน์เตอร์อาจยังไม่เปิด เก็บกระเป๋ าไว้ กับตัว ดูจอเที่ยว02:00วันที่19 ไม่ใช่วันที่18

第3ターミナル 国際線出発に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Haneda Airport Terminal 3 3F Departures

Maps · ข้ อมูลทางการ

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Haneda%20Airport%20Terminal%203%203F%20Departures
https://tokyo-haneda.com/en/


Day 19 · Haneda → SGN → Home

คืนนี้: กลับบ้ าน · BKK10:05ตามhandoff
กระเป๋ า: เช็กtag BKKที่HND · ต่อเครื่องSGNตามสายการบิน

แผนสำรอง: ถ้ าต่อไม่ทันหาสายการบิน/transfer deskก่อนเข้ าimmigration

02:00เป็ นเช้ าวัน19 ต้ องอยู่สนามบินคืน18
HNDเวลาJapan; SGN/BKKเวลาUTC+7 เวลาต่อ2ชม.25ตามhandoff
เที่ยวบิน/terminalจากhandoffไม่ใช่statusสด ดูจอและboardingpass

01 · HND T3 → Check-in VJ821

คืน18 · ดูเวลาเปิดเคาน์เตอร์

จาก: T3 landside / T3 landside —

มองหาป้ าย: เดิน → VJ821 · Ho Chi Minh · 19 Oct02:00

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ ベトジェット VJ821 / VietJet VJ821 check-in

ลง / ไปถึง: VietJet VJ821 check-in / ベトジェット VJ821 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: จอVJ821วันที่19 / International Departures3F

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / เป้าที่สนามบิน20:30–21:30;
เคาน์เตอร์ตามจอ

ลิฟต์: ใช้ ลิฟต์3F; โหลดใบใหญ่แล้ วเก็บใบรับtag

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าตารางเปลี่ยนไปVietJet desk/Trip.com ไม่ซื้อเที่ยวใหม่เองโดยไม่ตรวจbooking

เช็ก: ตอนcheck-inขอtagปลายทางBKKและboardingpassVJ801 ถ้ าข้ อมูลไม่ตรงถามก่อนโหลดใบใหญ่

ベトジェット VJ821に行きたいです。どちらですか？
ชื่อสำหรับMaps: Haneda Airport Terminal 3 VietJet check in

Maps · ข้ อมูลทางการ

02 · Check-in → Security / Gate

หลังเคาน์เตอร์เปิด · เผื่อเวลา

จาก: T3 Check-in / T3 Check-in —

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Haneda%20Airport%20Terminal%203%20VietJet%20check%20in
https://tokyo-haneda.com/en/


มองหาป้ าย: เดิน → Security / Departures / VJ821

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ VJ821 搭乗口 / VJ821 departure gate

ลง / ไปถึง: VJ821 departure gate / VJ821 搭乗口 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: boardingpassและหมายเลขgateปัจจุบัน / จอVJ821ปลายทางSGN

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / ผ่านsecurity/immigrationก่อน
เวลาขึ้นบนpass

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: หากgateเปลี่ยนตามจอ/ประกาศ ขอเจ้ าหน้ าที่พาเมื่อเวลาน้ อย

เช็ก: ไม่ล็อกgateล่วงหน้ า Loungeใช้ เฉพาะสิทธิ์และเวลาที่มีในbooking ไม่รับรองaccess

VJ821 搭乗口に行きたいです。どちらですか？
I am flying on VJ821. Please show me the departure gate.

ชื่อสำหรับMaps: Haneda Airport Terminal 3 Departures

Maps · ข้ อมูลทางการ

03 · SGN T2 → Transit VJ801

06:10–08:35 · เวลาVietnam

จาก: SGN VJ821 arrival / SGN VJ821 arrival —

มองหาป้ าย: เดิน → International Transfer / VJ801 Bangkok

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ VJ801 乗り継ぎ / VJ801 transit desk / gate

ลง / ไปถึง: VJ801 transit desk / gate / VJ801 乗り継ぎ —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: ป้ายTransfer/Transit / boardingpassVJ801ปลายทางBKK

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / 2ชม.25นาทีตามhandoff

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ถ้ าต่อไม่ทันหาพนักงานVietJet/transfer deskและติดต่อTrip.comจากbooking

เช็ก: Trip.comในhandoffระบุไม่รับโหลดใหม่ แต่tagและเจ้ าหน้ าที่เป็ นตัวตัดสิน ถ้ าไม่มีpass/ไม่แน่ใจไปTransitDeskก่อน ห้ าม
ออกimmigrationเอง

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Haneda%20Airport%20Terminal%203%20Departures
https://tokyo-haneda.com/en/


バンコク行きVJ801に乗り継ぎます。
I am connecting from VJ821 to VJ801 to Bangkok. My baggage tag says BKK. Please show me the international transfer
desk.

ชื่อสำหรับMaps: Tan Son Nhat Airport International Terminal 2 Transfer Desk

Maps · ข้ อมูลทางการ

04 · VJ801 → BKK รั บกระเป๋ า

08:35ออกSGN → BKK10:05

จาก: VJ801 arrival / VJ801 arrival —

มองหาป้ าย: เดิน → Arrivals / Baggage Claim

เริ่ ม: เปิด Maps จากจุดที่ยืนจริง เดินตามทางเท้ าและทางข้ าม

เช็กถูกทาง: ต้ องเห็นชื่อ バンコク到着 / BKK International Arrivals

ลง / ไปถึง: BKK International Arrivals / バンコク到着 —

ก่อนถึง / จำนวนจอด: ไม่ใช้ กับช่วงเดิน / —

ทางออก: ทางเข้ า / จุดหมายตามป้าย

ต้องเห็น: จอสายพานVJ801 / สุวรรณภูมิ/BKK ไม่ใช่DMK

เดิ นต่อ / เวลา: เทียบชื่อและภาพก่อนเดินต่อ ถ้ าไม่เห็นจุดเด่นให้ หยุดตรวจ Maps ไม่เดาซ้ ายขวา / immigration/กระเป๋ าตามวันจริง

ลิฟต์: ไม่มีใบใหญ่ช่วงเที่ยว; หากต้ องการลิฟต์/ทางลาดให้ ถามเจ้ าหน้ าที่ ไม่สมมติว่าทุก exit มีลิฟต์

หลง / ผิด: หยุดในจุดปลอดภัย เปิดชื่อปลายทางให้ เจ้ าหน้ าที่ดู แล้ วกลับมาตามป้ายหลัก / ถ้ าชื่อหรือรหัสไม่ตรง หยุดแล้ วให้ เจ้ าหน้ าที่
ดูปลายทาง ก่อนเดินหรือขึ้นรถต่อ

แผนสำรอง: ให้ สนามบินช่วยแจ้ งกระเป๋ าตกค้ างก่อนกลับบ้ าน

เช็ก: ถ้ ากระเป๋ าไม่มาไปVietJet baggage serviceก่อนผ่านcustoms เก็บtagจนรับใบครบ

バンコク到着に行きたいです。どちらですか？
My checked suitcase has not arrived on VJ801. Here is my baggage tag.

ชื่อสำหรับMaps: Suvarnabhumi Airport International Arrivals

Maps · ข้ อมูลทางการ

แหล่งข้ อมูลทุกวัน / จุดต้ องยืนยัน

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Tan%20Son%20Nhat%20Airport%20International%20Terminal%202%20Transfer%20Desk
https://www.vietjetair.com/en/FAQ/faqs---connecting-flights-17037598971150
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Suvarnabhumi%20Airport%20International%20Arrivals
https://suvarnabhumi.airportthai.co.th/
http://127.0.0.1:8766/sources/all-days-verification.md

